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Sony Ericsson X1/ 
X1: GSM 850/900/1800/1900 & UMTS I/II/VIII
Ta Navodila za uporabo izdaja družba Sony Ericsson Mobile Communications AB ali
njena krajevna podružnica brez vsakega jamstva. Izboljšave in spremembe teh navodil
za uporabo, ki so potrebne zaradi tipkarskih napak, nenatančnih informacij ali izboljšav
v programih oziroma opremi, sme družba Sony Ericsson Mobile Communications AB
uvesti kadarkoli in brez vnaprejšnjega obvestila. Takšne spremembe bodo vključene
v naslednjih izdajah teh navodil za uporabo.
Vse pravice pridržane.
©Sony Ericsson Mobile Communications AB, 2008
Številka publikacije: 1221-4623.3
Pomnite:
Nekaterih storitev, opisanih v teh navodilih za uporabo, ni na voljo v vseh omrežjih. To
velja tudi za mednarodno številko GSM za klic v sili 112.
Če ste v dvomih, ali lahko uporabljate neko storitev, se obrnite na svojega mobilnega
operaterja ali ponudnika storitev.
Prosimo, da pred uporabo mobilnega telefona preberete Pomembne informacije.
Vaš mobilni telefon ima zmožnost prenašanja, shranjevanja in posredovanja dodatnih
vsebin, na primer načinov zvonjenja. Uporaba takšnih vsebin je lahko omejena ali
prepovedana zaradi pravic drugih, kar vključuje, a ni omejeno na, omejitve v okviru
zadevnih zakonov za varstvo avtorskih pravic. Vi, ne družba Sony Ericsson, ste v celoti
odgovorni za dodatno vsebino, ki jo prenesete v mobilni telefon ali jo posredujete. Pred
uporabo dodatne vsebine se prepričajte, da imate licenco za uporabo ali da je uporaba
kako drugače dovoljena. Družba Sony Ericsson ne zagotavlja točnosti, celovitosti ali
kakovosti kakršnihkoli dodatnih vsebin ali vsebin tretjih oseb. Družba Sony Ericsson
ni pod nobenim pogojem odgovorna za nepravilno uporabo dodatnih vsebin ali vsebin
drugih ponudnikov.
Nekatere funkcije GPS uporabljajo internet. Družba Sony Ericsson ne jamči za
natančnost katerekoli storitve za usmerjanje, kar med drugim vključuje tudi
navigacijske storitve za usmerjanje po križiščih.
Izvozni predpisi: Za ta izdelek, vključno z vso programsko opremo in tehničnimi
podatki, ki so vključeni v izdelku ali ga spremljajo, lahko velja izvozna zakonodaja ZDA,
vključno z zakonom U.S. Export Administration Act in njegovimi podzakonskimi
predpisi ter programom sankcij, ki ga izvaja finančno ministrstvo ZDA, oddelek za tuja
sredstva, morda pa veljajo tudi izvozni ali uvozni predpisi drugih držav. Uporabnik in
vsi lastniki izdelka se zavezujejo, da bodo v celoti upoštevali vse takšne predpise in se
strinjajo, da so odgovorni, da za izvoz, ponovni izvoz ali uvoz programske opreme
pridobijo ustrezne licence. Izdelka, vključno s kakršnokoli vključeno programsko
opremo, ni dovoljeno prenašati ali na drug način izvažati (i) v naslednje države ali za
njihove državljane, prebivalce ali pravne osebe: Kubo, Irak, Iran, Severno Korejo, Libijo,
Sudan, Sirijo (ta seznam se lahko občasno spremeni) ali katerokoli državo, za katero
so ZDA uvedle embargo; (ii) katerikoli fizični ali pravni osebi na seznamu posebej
označenih oseb finančnega ministrstva ZDA; (iii) katerikoli fizični ali pravni osebi na
kateremkoli drugem seznamu za prepoved izvoza, ki ga lahko občasno vzdržuje vlada
ZDA, kar med drugim vključuje seznam za zavrnitev naročil fizičnih ali pravnih oseb
trgovinskega ministrstva ZDA in seznam sankcij za preprečevanje širjenja jedrskega
orožja zunanjega ministrstva ZDA.
Vaš telefon podpira uporabo mednarodnih številk za klice v sili, kot sta 112 in 911. Te
številke lahko običajno uporabite za klic v sili v katerikoli državi, z vstavljeno kartico
SIM ali brez, če ste le v dosegu omrežja GSM ali 3G (UMTS). V nekaterih državah se
lahko uporabljajo tudi druge številke za klice v sili. V tem primeru je morda vaš mobilni
operater na kartico SIM shranil dodatne krajevne številke za klic v sili.
Bluetooth in logotip Bluetooth sta blagovni znamki ali zaščiteni blagovni znamki
združenja Bluetooth SIG Inc., takšne blagovne znamke pa družba Sony Ericsson
uporablja po licenci.
Wi-Fi je blagovna znamka ali zaščitena blagovna znamka združenja Wi-Fi Alliance.
Tekočinski logotip in XPERIA in X Panel sta blagovni znamki ali zaščiteni blagovni
znamki družbe Sony Ericsson Mobile Communications AB.
Sony je blagovna znamka ali zaščitena blagovna znamka družbe Sony Corporation.
YouTube, Picasa, Gmail, Google™ in Google Maps™ sta blagovni znamki ali zaščiteni
blagovni znamki družbe Google, Inc.
Wayfinder in Wayfinder Navigator sta blagovni znamki ali zaščiteni blagovni znamki
družbe Wayfinder Systems AB.
Ericsson je blagovna znamka družbe Telefonaktiebolaget LM Ericsson.
Microsoft, ActiveSync, Windows, logotip Windows, Windows Live, PowerPoint, Excel,
OneNote, Outlook in Vista so blagovne znamke ali zaščitene blagovne znamke družbe
Microsoft Corporation v ZDA in/ali drugih državah.
Ta izdelek ima zaščitene določene pravice za izrabo intelektualne lastnine s strani
družbe Microsoft. Uporaba ali razširjanje takšne tehnologije izven tega izdelka sta
prepovedana, če za to ne pridobite licence družbe Microsoft.
Ponudniki vsebine uporabljajo tehnologijo za upravljanje digitalnih pravic Windows
Media (WMDRM), da zaščitijo svoje pravice za uporabo intelektualne lastnine, vključno
z avtorskimi pravicami. Ta naprava uporablja programsko opremo WMDRM za dostop
do vsebine z zaščito WMDRM. Če programska oprema WMDRM ne uspe zaščititi
vsebine, lahko lastniki vsebine prosijo Microsoft, da prekliče zmožnost programske
opreme za uporabo tehnologije WMDRM za predvajanje ali kopiranje zaščitene
vsebine. Umik ne prizadene nezaščitenih vsebin. Ko prenesete licence za zaščiteno
vsebino, se strinjate, da lahko Microsoft licencam priloži seznam za preklic. Lastniki
vsebin lahko zahtevajo, da posodobite tehnologijo WMDRM, da boste lahko dostopali
do njihovih vsebin. Če posodobitev zavrnete, ne boste mogli uporabljati vsebin, ki
zahtevajo posodobitev.
Za ta izdelek je izdana licenca pod portfeljem licenc za vizualni patent MPEG-4 in AVC,
ki dovoljuje osebno in nekomercialno uporabo s strani uporabnika za (i) kodiranje video
vsebin na način, ki je skladen z vizualnim standardom MPEG-4 ("MPEG-4 video") ali
standardom AVC ("AVC video") in/ali (ii) dekodiranje video vsebin v zapisu MPEG-4 ali
AVC, ki so bile kodirane s strani uporabnika, ki se ukvarja z osebno in nekomercialno
dejavnostjo in/ali je ponudnik video vsebin z licenco družbe MPEG LA za ponujanje
video vsebin MPEG-4 in/ali AVC. Licenca ni podeljena za nikakršno drugo uporabo,
prav tako druga uporaba ni naznačena. Dodatne informacije, vključno z informacijami
o promocijskih, internih in komercialnih načinih uporabe ter podeljevanju licenc, lahko
dobite pri družbi MPEG LA, L.L.C. Obiščite http://www.mpegla.com. Tehnologija za
dekodiranje zvoka MPEG Layer-3 je uporabljena po licenci Fraunhofer IIS in Thomson.
Java, JavaScript ter vse blagovne znamke in logotipi, ki temeljijo na znamki Java, so
blagovne znamke ali zaščitene blagovne znamke družbe Sun Microsystems, Inc. v ZDA
in drugih državah.
Licenčna pogodba za končnega uporabnika Sun Java Platform, Micro Edition.
1. Omejitve: Programska oprema je zaupna informacija z zaščitenimi avtorskimi
pravicami in pripada družbi Sun, ki skupaj s svojimi licenčnimi sodelavci obdrži
lastništvo vseh kopij. Uporabnik programske opreme ne sme povratno prevajati,
povratno zbirati, dešifrirati, izločati ali drugače izvajati povratnega inženiringa.

Programske opreme ni dovoljeno posojati, dodeliti ali podlicencirati, niti deloma niti v
celoti.
2. Izvozni predpisi: Programsko opremo, vključno s tehničnimi podatki, zadeva izvozna
zakonodaja ZDA, vključno z zakonom U.S. Export Administration Act in z njim
povezanimi predpisi, in jo zadevajo zakonodaje o uvažanju in izvažanju v drugih
državah. Uporabnik se zavezuje, da bo v celoti upošteval vse takšne predpise in se
strinja, da je odgovoren, da za izvoz, ponovni izvoz ali uvoz programske opreme pridobi
ustrezne licence. Programske opreme ni dovoljeno prenašati ali na drug način izvažati
ali ponovno izvažati (i) v naslednje države ali za njihove državljane ali prebivalce: Kubo,
Irak, Iran, Severno Korejo, Libijo, Sudan, Sirijo (ta seznam se lahko občasno spremeni)
ali katerokoli državo, za katero so ZDA uvedle embargo; (ii) komurkoli, ki je na seznamu
posebej označenih držav finančnega ministrstva ZDA ali seznamu za zavrnitev naročil
trgovinskega ministrstva ZDA. 3. Omejene pravice: Uporaba, kopiranje ali razkritje s
strani vlade ZDA je omejeno s Pravicami v klavzulah Tehnični podatki in Računalniška
programska oprema v DFARS 252.227-7013(c) (1) in FAR 52.227-19(c) (2).
Omejene pravice: Uporaba, kopiranje ali razkritje s strani vlade ZDA je omejeno s
Pravicami v klavzulah Tehnični podatki in Računalniška programska oprema v DFARS
252.227-7013(c) (1) (ii) in FAR 52.227-19(c) (2).
Druga omenjena imena izdelkov ali podjetij so lahko blagovne znamke njihovih
lastnikov.
Pridržujemo si vse pravice, ki niso izrecno navedene v tem dokumentu.
Vse slike so samo za ilustracijo in morda telefona ne odražajo natančno.
Ta navodila za uporabo vključujejo simulirane zaslonske slike.
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Prvi koraki

Pregled telefona XPERIA™ X1

1 Tipka za vklop/izklop

2 3,5-mm priključek za slušalke

3 Priključek za kabel USB

4 Tipkovnica

5 Optična igralna palica/ENTER

6 Izbirni tipki

7 Klicna tipka

8 Tipka plošče XPERIA™ X1

9 Objektiv kamere za videoklice/sprednje kamere

10 Zvočnik slušalke

11 Tipalo svetlobe

12 Zaslon na dotik

13 Tipka za končanje klicev

14 Tipka OK

15 Tipka za glasnost

16 Lučka za kamero

17 Objektiv kamere

18 Pisalo

19 Tipka kamere

20 Zvočnik

21 Držalo za jermen

Simboli v navodilih
V teh Navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

Opomba

Nasvet

> Za premikanje in izbiranje tapnite elemente ali pa
uporabite igralno palico.

Dodatna pomoč
Uporaba pomoči v telefonu

• Tapnite  > Help.

Uporaba Prvih korakov
• Tapnite  > Programs > Getting started.

Kartica SIM in baterija
Pred začetkom uporabe telefona morate vstaviti kartico SIM in
baterijo.

Vstavljanje kartice SIM

1 Odstranite pokrovček baterije.
2 Kartico SIM potisnite v nosilec tako, da so zlati priključki

obrnjeni navzdol.

Vstavljanje baterije

1 Baterijo vstavite tako, da je hologram Sony Ericsson obrnjen
navzgor, priključki pa drug proti drugemu.

2 Namestite pokrovček za baterijo.

Polnjenje baterije
Ko telefon kupite, je baterija delno napolnjena. Telefon lahko
napolnite z napajalnikom ali računalnikom.

Prvi koraki 3
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Polnjenje telefona z napajalnikom
• Telefon priključite na električno vtičnico preko priloženega

kabla USB in napajalnika.

Polnjenje telefona z računalnikom
• Telefon s priloženim kablom USB povežite s priključkom USB

na računalniku.

Pomnilniška kartica

Vstavljanje pomnilniške kartice

1 Odstranite pokrovček baterije.
2 Pomnilniško kartico vstavite z zlatimi priključki navzdol.

Odstranjevanje pomnilniške kartice

1 Odstranite pokrovček baterije.
2 Pritisnite na rob pomnilniške kartice, da jo sprostite in

odstranite.

Vklop in izklop telefona

Vklop telefona

1 Tipko za vklop/izklop pridržite, dokler se telefon ne zažene.
2 Ob prvem zagonu vam z začetnimi nastavitvami pomaga

čarovnik za hitri zagon.

Izklop telefona
1 Tipko za vklop/izklop pridržite, dokler se ne prikaže obvestilo.
2 Za izklop tapnite Yes.

Vklop načina spanja
• Pritisnite tipko za vklop/izklop, da začasno izključite zaslon in

telefon preklopite v način spanja.

Izklop načina spanja
• Če želite vključiti zaslon, pritisnite tipko za vklop/izklop.

Telefon se vključi tudi ob odpiranju tipkovnice ali ob sprejemu
klica ali sporočila.

Vklop ali izklop letalskega načina
• Na plošči Sony Ericsson tapnite  ali .

Uporaba menijev
Po zaslonu se lahko premikate na naslednje načine:

• Z zaslonom na dotik in pisalom ali prstom
• Z večsmerno navigacijsko tipko
• Z optično igralno palico

Uporaba zaslona na dotik

• Če želite označiti ali odpreti element, ga tapnite.
• Če želite kopirati, preimenovati ali poslati datoteko ali mapo,

jo tapnite in pridržite. Želeno dejanje izberite v pogovornem
oknu z možnostmi.

• Za premikanje tapnite zaslon in ga premaknite navzgor ali
navzdol. Na nekaterih straneh lahko drsite tudi vstran.

• Če želite ustaviti premikanje zaslona, tapnite zaslon.
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• Če želite premakniti stran, se jo dotaknite in jo pridržite, potem
pa potegnite s prstom.

• Za neprekinjeno premikanje po strani potegnite prst do roba
strani in ga tam pridržite. Za konec premikanja spustite prst.

Uporaba navigacijske tipke

Uporaba navigacijske tipke

• Pritisnite navigacijsko tipko v levo, desno, navzgor ali
navzdol, da se premaknete po zaslonu. Za izbiranje elementa
pritisnite sredino navigacijske tipke.

Uporaba optične igralne palice
Če s prstom podrsate po navigacijski tipki, lahko oznako
premaknete v poljubni smeri. V brskalniku Internet Explorer,
sporočilih in stikih lahko optično igralno palico namesto tega
uporabite za premikanje.

Vklop ali izklop optične igralne palice
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > Optical Joystick.

2 Označite ali počistite potrditveno polje Enable Optical
Joystick.

Uporaba premikanja namesto oznake
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > Optical Joystick.

2 Označite potrditveno polje Enable the scroll function in Internet
Explorer, Messaging and Contacts.

Zapiranje programa
Če v kateremkoli programu pritisnete , se program zapre.

Spreminjanje delovanja gumba X
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > Task Manager >

jeziček Button.
2 Če želite, označite potrditveno polje End programs by tapping

and holding "X".

Ikone stanja
Za več informacij ali zagon programa lahko tapnete ikono v vrstici
stanja.

Na zaslonu se lahko prikažejo naslednje ikone stanja:

Na voljo je GPRS Funkcija Wi-Fi je
omogočena

Na voljo je HSDPA Iskanje
razpoložljive
povezave Wi-Fi

Na voljo je EDGE Funkcija Wi-Fi je
povezana

Na voljo je 3G/UMTS Moč signala

GPRS se uporablja Ni signala

Uporablja se HSDPA Telefon je
izključen

Na voljo je 3G/UMTS Poteka glasovni
klic

EDGE se uporablja Čakajoči klic

Povezava je aktivna Zvok je vključen

Povezava ni aktivna Zvok je izključen

Neodgovorjen klic Polnjenje baterije

Novo dohodno sporočilo
MMS

Baterija je polna

Novo sporočilo SMS.
Obvestilo SMS za telefonski
predal

Baterija je kritično
prazna

Več obvestil. Tapnite za
prikaz vseh

Zaznane so
stereo slušalke
Bluetooth

Task manager Poteka
sinhronizacija

Gostovanje Vmesnik
Bluetooth je
vključen

Konča izvajanje programa Priključena je
slušalka
Bluetooth

Osvetlitev
Telefon ima štiri lučke, ki jih lahko nastavite tako, da zasvetijo in
vas obveščajo o dogodkih.
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Nastavitev osvetlitev
• Tapnite  > Settings > jeziček System > Illumination.

Predogled osvetlitve
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > Illumination.

2 Izberite dogodek.
3 Tapnite Preview On.

Med predogledom osvetlitve ne polnite telefona. Ko je osvetlitev
polnjenja vključena, funkcija predogleda ne deluje.

Vzorec osvetlitve
Vse lučke osvetlitve utripajo hkrati, razen če pritisnete gumb
plošče, ko utripa samo spodnja leva lučka.

Dogodek Barva Vzorec

Polnjenje Mešano En dolg blisk, ki se
ponavlja

Skoraj prazna baterija Rdeča En kratek blisk, ki se
ponavlja

Plošča (pritisnjen gumb) Mešano En dolg blisk, enkrat

Plošča (izbrana plošča) Mešano En dolg blisk, enkrat

Neodgovorjen klic Mešano Dva kratka bliska, ki se
ponavljata

Telefonski predal Mešano Trije kratki bliski, ki se
ponavljajo

Alarm/koledar Vijolična Trije kratki bliski, ki se
ponavljajo

Prejeta e-pošta Vijolična En kratek blisk, ki se
ponavlja

Prejeto sporočilo SMS Modra En kratek blisk, ki se
ponavlja

Neposredno sporočilo Modra En kratek blisk, ki se
ponavlja

Dohodni klic Zelena Trije kratki bliski, ki se
ponavljajo

Prejeto sporočilo MMS Modra En kratek blisk, ki se
ponavlja

Zagon Mešano En dolg blisk, enkrat

   

Pomembnost osvetlitve
Pomembnejši dogodki prevladajo nad manj pomembnimi.
Osvetlitev za dohodni klic (ki je pomembnejša) se na primer
prikaže tudi v primeru polnjenja baterije (ki je manj pomembno).

Ko pomembnejši dogodek mine, se lahko znova prikaže
osvetlitev za manj pomemben dogodek. Osvetlitev za polnjenje

se na primer prikaže, ko sprejmete dohodni klic, če polnjenje še
vedno poteka in se ne pojavijo drugi pomembnejši dogodki (na
primer prejeta e-pošta).

Pomembnost dogodkov osvetlitve

Zagon

Dohodni klic

Neposredno sporočilo

Prejeto sporočilo MMS

Prejeto sporočilo SMS

Prejeta e-pošta

Plošča (izbrana plošča)

Plošča (pritisnjen gumb)

Alarm/Calendar

Skoraj prazna baterija

Glasovna pošta

Neodgovorjen klic

Polnjenje/priprava na polnjenje

Spreminjanje časa osvetlitve
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Sounds &

Notifications > jeziček Notifications.
2 V oknu Event izberite dogodek, na primer Phone: Missed call.
3 Izberite Flash light for.
4 V oknu Flash light for izberite, koliko časa naj lučka utripa.

Privzeti časi osvetlitve so za naslednje dogodke nastavljeni na 5
minut:
• Neposredna sporočila
• Sporočila: Novo sporočilo MMS
• Sporočila: Novo sporočilo SMS
• Telefon: Neodgovorjen klic
• Telefon: Glasovna pošta
• Opomniki

Programi
V telefonu najdete naslednje programe:

Programi v meniju Start

Ikona Opis

Office Mobile – s svojim telefonom lahko uporabljate
celotno paleto programov Microsoft® Office.

 Excel® Mobile – ustvarite nove
delovne zvezke in urejajte delovne
zvezke Excel.

 OneNote® Mobile – na enem
mestu si zapišite beležke in zberite
informacije.

 PowerPoint® Mobile – oglejte se
strani in predstavitve PowerPoint.

 Word Mobile – ustvarjajte,
pregledujte in urejajte dokumente
Word.

Calendar – sledite svojim sestankom in ustvarjajte
zahteve zanje.

Contacts – vedno bodite na tekočem z informacijami o
svojih prijateljih in sodelavcih.

Internet Explorer Mobile – brskajte po spletnih mestih
in straneh WAP, poleg tega pa iz interneta prenesite
nove programe in datoteke.

6 Prvi koraki
To je internetna različica te publikacije. © Tiskajte samo za zasebno uporabo.



Messaging – pošiljajte in sprejemajte e-pošto ter
sporočila SMS in MMS.

Phone – vzpostavljajte in sprejemajte klice, preklapljajte
med klici in vzpostavljajte konferenčne klice.

Help – glejte teme pomoči za trenutni zaslon ali program.

Zaslon Programs

Ikona Opis

Games – igrajte eno od štirih prednaloženih iger:
Astraware Sudoku, Bejeweled 2, Bubble Breaker in
Solitaire.

ActiveSync – sinhronizirajte informacije med telefonom
in računalnikom ali strežnikom Exchange.

Adobe Reader LE – s telefonom pregledujte datoteke
PDF (prenosni zapis za dokumente).

Calculator – opravite osnovne izračune, na primer
seštevanje, odštevanje, množenje in deljenje.

Calendar – sledite svojim sestankom in ustvarjajte
zahteve zanje.

Comm Manager – upravljajte telefonske povezave
(vključno z Wi-Fi in Bluetooth), izključite vse povezave s
funkcijo Airplane Mode in omogočite ali onemogočite
funkcijo Direct Push.

File Explorer – uredite in upravljajte datoteke v telefonu.

Getting Started – preberite, kako lahko upravljate
osnovne funkcije, kot so klicanje, nastavljanje datuma in
ure, e-pošte, gesla, slušalke Bluetooth, ozadja,
zvonjenja ter prenosa glasbe. Tapnite povezave, da
nastavite nastavitve za vsako območje.

Google Maps – oglejte si svoj trenutni položaj, poiščite
druga mesta in izračunajte poti.

Handango InHand – tu lahko prenesete programsko
opremo in igre za svoj telefon.

Internet Sharing – računalnik povežite z internetom
preko podatkovne povezave telefona.

Java – prenesite in zaženite programe Java, na primer
igre in orodja, za svoj telefon.

Messenger – to je mobilna različica programa Windows
Live™ Messenger.

Notes – ustvarite ročno napisane ali natipkane beležke,
risbe in zvočne posnetke.

Opera – brskalnik Opera Mobile, ki v celoti podpira
brskanje HTML.

Pictures & Videos – oglejte si in uredite ter razvrstite
slike, animirane datoteke GIF in videodatoteke v
telefonu ali na pomnilniški kartici.

QuickGPS – prenese podatke o satelitih preko interneta
preko funkcije ActiveSync, Wi-Fi ali GPRS, da se
pospeši čas določanja vašega trenutnega položaja s
tehnologijo GPS.

Search – preiščete lahko stike, podatke in druge
informacije v svojem telefonu.

SIM Manager – upravljajte stike, ki so shranjeni na kartici
USIM/SIM. Vsebino kartice USIM/SIM lahko tudi
prenesete v meni Contacts v telefon.

Streaming Media – pretakajte videoposnetke v živo ali
na zahtevo.

Tasks – bodite na tekočem s svojimi opravili.

Windows Live – to je mobilna različica storitve Windows
Live™ za spletno iskanje informacij. Za dostop do

sporočil Live Mail se vpišite v svoj račun Windows Live
in pošiljajte/sprejemajte neposredna sporočila s
programom Live Messenger.

Windows Media Player Mobile – predvajajte zvočne in
videodatoteke.

Nastavitve
Nastavitve telefona lahko prilagodite svojim potrebam.

Prikaz vseh razpoložljivih nastavitev
1 Tapnite  > Settings.

2 Tapnite jezičke Personal, System in Connections, ki so na dnu
zaslona, ter vnesite svoje nastavitve.

Jeziček Personal

Ikona Opis

Buttons – program ali funkcijo določite strojnemu
gumbu.

Input – nastavite možnosti za vsakega od načinov
vnosa.

Lock – nastavite geslo za svoj telefon.

Menus – nastavite programe, ki bodo prikazani v meniju
Start.

Owner Information – v telefon vnesite svoje osebne
informacije.

Phone – prilagodite nastavitve telefona, kot je način
zvonjenja, nastavite številko PIN za kartico USIM/SIM in
podobno.

Sounds & Notifications – omogočite zvoke za dogodke,
obvestila in podobno ter nastavite vrsto obvestil za
različne dogodke.

Today – prilagodite videz in informacije, ki naj se
prikažejo na zaslonu Today.

Jeziček System

Ikona Opis

About – oglejte si osnovne informacije, kot je različica
operacijskega sistema Windows® Mobile in tip
procesorja, ki se uporablja v telefonu. Določite lahko tudi
ime telefona.

Certificates – oglejte si informacije o potrdilih, ki so
nameščena v telefonu.

Clear Storage – to ikono tapnite samo takrat, ko morate
odstraniti vse podatke in datoteke iz pomnilnika in
telefon ponastaviti na tovarniške nastavitve.

Clock & Alarms – nastavite uro telefona na datum in čas
svojega mesta ali na časovni pas mesta, ki ga obiskujete
med potovanjem. Alarme lahko nastavite tudi ob
določenih dnevih tedna ob določenem času.

Customer feedback – izboljšajte operacijski sistem
Windows® Mobile, tako da sodelujete v programu
izboljšanja doživetja strank.

Device Information – glejte informacije o različici
vgrajene programske opreme, strojne opreme, identiteti
in stranki.

Encryption – dovolite šifriranje datotek na pomnilniški
kartici. Šifrirane datoteke so berljive samo v telefonu.

Error Reporting – omogočite ali onemogočite funkcijo
za poročanje o napakah telefona. Če je ta funkcija
omogočena in pride do programske napake, se tehnični
podatki o stanju programa in telefona zabeležijo v
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besedilno datoteko ter dostavijo službi za tehnično
podporo Microsoft, če se odločite za pošiljanje.

External GPS – po potrebi nastavite ustrezne
komunikacijske vmesnike za GPS. To boste morda
morali storiti, ko so v telefonu vključeni programi, ki
dostopajo do podatkov GPS, ali če na telefon priključite
sprejemnik GPS. Za podrobnosti glejte Help.

Illumination – omogočite ali onemogočite osvetlitev za
dogodke, kot so Charging, Low Battery, Missed call,
Voicemail, Alarm/Calendar, E-mail Received, Incoming
Call in ostalo.

Key Lock – zaklenite tipke na telefonu, ko je telefon v
načinu spanja, razen tipke za vklop/izklop. S tem
preprečite nehoten vklop telefona in nepotrebno porabo
energije.

Managed Programs – glejte zgodovino namestitve za
programe, ki jih upravljate v telefonu.

Memory – preverite stanje dodelitve pomnilnika telefona
in informacije o pomnilniški kartici. Poleg tega lahko
ustavite programe, ki se trenutno izvajajo.

Microphone AGC – vključite samodejno nastavljanje
glasnosti, ko snemate govor.

Optical Joystick – omogočite ali onemogočite optično
igralno palico, omogočite funkcijo kazalca v programih
Internet Explorer, Messaging in Contacts. Nastavite
lahko občutljivost zaslona.

Power – preverite stanje baterije. Nastavite lahko tudi
zakasnitev pred izklopom zaslona (preklop telefona v
način spanja), da ohranite energijo v bateriji.

Regional Settings – nastavite uporabljene regijske
nastavitve, vključno z zapisom številk, valut, datuma in
časa v telefonu.

Remove Programs – odstranite programe, ki ste jih
namestili v telefon.

Screen – spremenite orientacijo zaslona, znova umerite
zaslon in spremenite velikost besedila na zaslonu.

Task Manager – ustavite programe, ki se izvajajo, in
nastavite gumb , da takoj ustavi programe, ko ga

tapnete.

Windows Update – povezava do spletnega mesta
Microsoft, kjer lahko posodobite operacijski sistem
Windows® Mobile v svojem telefonu z najnovejšimi
varnostnimi posodobitvami in popravki.

Jeziček Connections

Ikona Opis

Advanced Network – spreminjajte zahtevnejše
nastavitve omrežja.

Beam – svoj telefon nastavite za sprejemanje pošiljanja
preko Bluetooth.

Bluetooth – vključite vmesnik Bluetooth, nastavite
vidnost telefona in poiščite druge naprave Bluetooth.

Comm Manager – upravljajte svoje telefonske povezave
(vključno z Wi-Fi, GPRS, Bluetooth in ActiveSync),
vključite ali izključite telefon, preklopite v način
zvonjenja/vibracij in omogočite ali onemogočite funkcijo
Direct Push.

Connection Setup – nastavite podatkovne povezave
telefona, na primer GPRS, WAP in MMS, glede na
zaznanega ali izbranega operaterja omrežja.

Connections – za telefon nastavite eno vrsto
modemskih povezav ali več, na primer povezavo na klic,
GPRS in drugo, da se lahko telefon poveže z internetom
ali zasebnim krajevnim omrežjem.

Domain Enroll – prijava v domeno poveže telefon s
sredstvi vašega podjetja.

USB to PC – nastavite zaporedno povezavo USB med
telefonom in računalnikom, če imate težave s
povezovanjem s programsko opremo ActiveSync.

Wi-Fi – poiščite razpoložljiva brezžična omrežja.

Wireless LAN – oglejte si informacije o uporabljenem
brezžičnem omrežju in prilagodite nastavitve Wi-Fi.
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Plošče
Plošče so nova in razburljiva funkcija telefona XPERIA X1. Z njimi
ste od vseh svojih najljubših mobilnih doživetij oddaljeni samo za
en dotik. Plošče lahko poljubno razporedite, nove pa lahko
prenesete s telefonom z naslova www.sonyericsson.com/fun.

Pogledi v pokončnem in ležečem načinu

Pogledi v pokončnem načinu

Plošča Media
Xperience

Plošča
Sony Ericsson

Pogled plošče

Pogledi v ležečem načinu

Plošča Media Xperience

Plošča Sony Ericsson

Pogled plošče

Funkcije v ležečem in pokončnem načinu so enake, tako da bo
delovanje plošč razloženo samo za pokončni način.

Izbiranje plošč

Odpiranje in zapiranje pogledov plošč

• Pritisnite .

Pogled plošče

1 Plošča

2 Preklop na pogled kartice

3 Preklop na pogled nastavitev

Pogled kartice

1 Preklop na levi pogled kartice in pogled plošče.

Plošče 9
To je internetna različica te publikacije. © Tiskajte samo za zasebno uporabo.

http://www.sonyericsson.com/fun


Pogled nastavitev

1 Položaj za stalno ploščo Microsoft Today.

2 Položaj, ki ga na primer zaseda Sony Ericsson Panel 1

3 Prost položaj za ploščo

4 Tipka za vrnitev

5 Položaj, ki ga na primer zaseda XPERIA Radio Panel

Upravljanje plošč

Odpiranje plošče
• V pogledu plošče ali kartice tapnite ploščo.

Zapiranje plošče
• Pritisnite .

Dodajanje plošče
1 V pogledu plošče tapnite .

2 Tapnite  na prostem mestu.

3 Na seznamu tapnite želeno ploščo.
4 Tapnite Select.
5 Tapnite , da se vrnete v pogled plošče.

Zamenjava plošče
1 V pogledu plošče tapnite .

2 Tapnite  na plošči, ki jo želite zamenjati.

3 Tapnite  na izbrani plošči.

4 Na seznamu tapnite želeno ploščo.
5 Tapnite Select.
6 Tapnite , da se vrnete v pogled plošče.

Odstranjevanje plošče
1 V pogledu plošče tapnite .

2 Tapnite  na plošči, ki jo želite odstraniti.

3 Tapnite  na izbrani plošči.

4 Na seznamu tapnite možnost No Panel.
5 Tapnite Select.
6 Tapnite , da se vrnete v pogled plošče.

Spreminjanje nastavitev, če je ta možnost na voljo
1 V pogledu plošče tapnite .

2 Tapnite  v plošči, ki jo želite nastaviti.

3 Tapnite .

4 Vnesite svoje nastavitve in tapnite ok.
5 Tapnite , da se vrnete v pogled plošče.

Preklop med ploščami in programi
• Na plošči ali v programu pritisnite  za pogled plošče.

• V pogledu plošče pritisnite , da se vrnete na nazadnje

uporabljeno ploščo.
• V programu, ki ga zaženete v meniju Start, pritisnite ,

da se vrnete na nazadnje uporabljeno ploščo.

Plošča 3D Fish
Ta plošča je namenjena predvsem temu, da pritegne poglede in
daje nekaj osnovnih informacij. Če tapnete zaslon, lahko vplivate
na obnašanje rib. Vidne so tri ali štiri ribe, odvisno od stanja
telefona. Čas in datum sta skladna s privzetimi nastavitvami
zapisa Windows. Ribe sledijo prstu in se odzivajo, če tapnete
zaslon.

1 Demekin. Ta riba postane rdeče barve, če je baterija skoraj
prazna (manj kot 10 %).

2 Ranchu. Ta riba postane zlate barve, če imate neprebrano
sporočilo.

3 Wakin. Ta riba postane srebrne barve, če imate izključen
zvok.

4 Ryukin. Če je prisotna ta riba, imate neodgovorjen klic.

Plošča XPERIA Radio
Ko je ta plošča na namizju, lahko upravljate FM-radio.

1 Prednastavljene postaje. Shranite lahko šest različnih
radijskih postaj. Pika v zgornjem levem vogalu kaže
zasedeno tipko.

2 Informacije o postaji

3 Znak RDS

4 Znak stereo/mono

5 Fino nastavljanje. Za fino nastavljanje se dotaknite zaslona
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6 Iskanje navzdol

7 Zmanjšanje glasnosti. Tapnite in pridržite za postopno
zmanjševanje

8 Izhod zvoka preko slušalk ali vgrajenega zvočnika

9 Ura, 12- ali 24-urni zapis

10 Trenutna frekvenca radijske postaje

11 Iskanje navzgor

12 Vrstica za glasnost. Tapnite in potegnite za spreminjanje
glasnosti

13 Povečanje glasnosti. Tapnite in pridržite za postopno
povečanje.

14 Vklop/izklop

Shranjevanje trenutne radijske postaje
1 Na vrstici prednastavljenih postaj tapnite nezasedeno tipko.
2 Tipko tapnite in pridržite za najmanj 3 sekunde.

Spreminjanje nastavitev
1 Pritisnite .

2 Tapnite .

3 Tapnite  na radijski plošči.

4 Tapnite  na označeni radijski plošči.

5 Vnesite svoje nastavitve in tapnite ok.
6 Tapnite , da se vrnete v pogled plošče.

Znaki RDS
RDS je kratica za Radio Data System (Radijski podatkovni
sistem), ta funkcija pa omogoča sprejem dodatnih informacij
med običajnim radijskim programom. AF je kratica za
alternativno frekvenco. Ko sprejem radijske postaje oslabi pod
določeno mejo, se radio nastavi na drugo frekvenco za isto
postajo.

Plošča Sony Ericsson
Ta plošča kaže uro, koledar, vreme in uporabne bližnjice za
upravljanje telefona ter prikaz stanja. Ploščo lahko prilagodite
svojim potrebam. Sestavlja jo več manjših programov, ki jim
pravimo pripomočki. Če tapnete pripomoček, s tem zaženete
ustrezni program. Slika plošče kaže primer nastavitev za ploščo.

1 Vreme, datum in temperatura. Kaže prvo mesto (City 1), ki
je nastavljeno v meniju Options

2 Ura in koledar. Kaže mesto, ki je nastavljeno v Options.
Zapis datuma je skladen z nastavitvami Windows. Če želite
spremeniti nastavitve, tapnite uro ali koledar.

3 Bližnjica do Messaging. Zasveti, ko prejmete sporočilo.
Kaže tudi število neprebranih sporočil

4 Bližnjica do seznama klicev. Zasveti, ko imate
neodgovorjen klic. Kaže tudi število neodgovorjenih klicev

5 Gumbi za povezovanje

6 Sestanki in bližnjica do Calendar. Za vsak gradnik sta lahko
prikazana dva sestanka. Podatki se pridobijo iz programa
Calendar

7 Tasks in bližnjica do Tasks. Za vsak gradnik sta lahko
prikazani dve opravili. Podatki se pridobijo iz programa
Tasks

8 Bralnik Web Feeds. Prikažejo se nastavljeni elementi
programa Web Feeds

9 Bližnjice do nastavljenih in pred kratkim rabljenih
programov

10 Posodobi vreme in program Web Feeds

11 Vnosi za hitro izbiranje

12 Pred kratkim rabljeni programi

13 Nastavitve

Gumbi za povezovanje

Izključen Airplane Mode

Vključen Airplane Mode. Funkciji Wi-Fi in Bluetooth™ se
izključita skupaj s sprejemnikom ter oddajnikom telefona.
Ustrezne ikone se zatemnijo.

Vključen Wi-Fi.

Izključen Wi-Fi

Vključen Bluetooth.

Izključen Bluetooth

Oddajnik in sprejemnik telefona sta vključena

Oddajnik in sprejemnik telefona sta izključena

Zvok je vključen

Zvok je izključen

Opozarjanje samo z vibriranjem

Zasnova
Ploščo sestavlja deset gradnikov. Te gradnike lahko uporabite za
prikaz želenih pripomočkov. Nekateri pripomočki zasedejo več
gradnikov, nekatere pa lahko uporabite več kot enkrat.

Gradniki v pokončnem pogledu
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Gradniki v ležečem pogledu

Nastavljanje

Nastavitev plošče Sony Ericsson
• Tapnite Options.

Jeziček General

1 Uporabljeni gradniki. Rdeče številke pomenijo, da je
nastavljenih preveč gradnikov

2 Color. Barvna tema za ploščo

3 Clock and Calendar. Postavitev ure in koledarja

4 City 1. Tapnite, če želite izbrati mesta in države. Ročno
izberite poletni čas

5 City 2. Tapnite, če želite izbrati mesta in države. Ročno
izberite poletni čas

6 Interval posodabljanja za funkcijo Web Feeds. Funkcija Web
Feeds se posodobi, ko ima telefon internetno povezavo in
ko uporabljate Sony Ericsson Panel 1 ali Sony Ericsson Panel
2

7 Connectivity Buttons

8 Appointments. Izberite število gradnikov za sestanke, ki naj
se prikažejo. 1 gradnik kaže 2 sestanka, 2 gradnika pa
kažeta 4 sestanke. 0 pomeni, da se pripomoček za
sestanke sploh ne prikaže

9 Tasks. Izberite število gradnikov za opravila, ki naj se
prikažejo. 1 gradnik kaže 2 opravili, 2 gradnika pa kažeta 4
opravila. 0 pomeni, da se pripomoček za opravila sploh ne
prikaže

10 Temperature Scale. Stopinje Celzija ali Fahrenheita

Jeziček Web feeds

1 Položaj za elemente pripomočka Web feeds. Nekateri so
prednastavljeni

2 Uporabljeni gradniki

3 Okvir za vnašanje naslovov spletnih virov (naslovi URL).
Tapnite in pridržite, da odprete meni z možnostmi

4 Izberite število gradnikov za pripomoček Web feeds. Vsak
gradnik ima dve vrstici za spletni vir

Dodajanje prednastavljenega spletnega vira
1 Tapnite prednastavljeni spletni vir.
2 Izberite število gradnikov.

Nastavljanje novega spletnega vira
1 Tapnite položaj.
2 Izberite Other.
3 Vnesite naslov spletnega vira (naslov URL).
4 Izberite število gradnikov.

Jeziček Launcher

1 Uporabljeni gradniki

2 Izberite število blokov za bližnjice do programov, vnose za
hitro izbiranje in pred kratkim uporabljene programe

3 Pred kratkim uporabljeni program

4 Poudarek premaknite navzgor

5 Območje ikon. Vsak gradnik z ikonami je oštevilčen.
Označite ikono in jo potem izberite, da odprete meni z
možnostmi

6 Bližnjice do programov

7 Vnosi za hitro izbiranje

8 Poudarek premaknite navzdol

9 Nastavi bližnjice do datotek. Ustrezen program se zažene,
ko tapnete bližnjico

10 Nastavi vnose za hitro izbiranje

Nastavljanje bližnjic do programov
1 V območju ikon tapnite prazen položaj.
2 Tapnite Set File Shortcut > +.
3 Izberite datoteko programa.

Nastavljanje vnosov za hitro izbiranje.
1 V območju ikon tapnite prazen položaj.
2 Tapnite Set Speed Dial > +.
3 Izberite vnos.

Plošča Media Xperience
S to ploščo lahko predstavite različne večpredstavnostne
elemente, na primer fotografije, videoposnetke, glasbo itd. Za
premikanje med različnimi elementi uporabite prst ali pisalo. Za
več informacij glejte Večpredstavnost.
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Plošča Google™
Ta plošča vključuje iskanje, zemljevide, program Picasa™,
koledar in storitev Gmail™.

Zaradi konfiguracije boste morda morali nekatere plošče prenesti.

Vseh programov ni na voljo v vseh jezikih.

Plošča Microsoft Today
Ta plošča kaže uporabne informacije in bližnjice.

1 Čas in datum. Bližnjica do Settings > jeziček System > Clock
& Alarms

2 Prvi koraki.

3 Informacije o lastniku. Bližnjica do Settings > jeziček
Personal >Owner Information

4 Neprebrana sporočila. Bližnjica do Messaging

5 Aktivna opravila. Bližnjica do Tasks

6 Aktivni sestanki. Bližnjica do Calendar

7 Prijava v storitev Windows Live

8 Iskanje Windows Live

9 Stanje zaklepanja naprave

10 Tipka za program Contacts

11 Tipka za program Calendar

Prenašanje novih plošč

Prenašanje nove plošče s telefonom
1 V internetnem brskalniku tapnite zaznamek za spletno stran

Sony Ericsson, ki je na voljo brez povezave.
2 Tapnite povezavo z gumbom plošče.
3 Na spletni strani Fun & Downloads izberite svojo ploščo.

Prenašanje nove plošče z računalnikom
1 Preverite, ali imate v računalniku nameščeno programsko

opremo ActiveSync.
2 Obiščite www.sonyericsson.com in izberite Zabava in

Prenosi.
3 Na jezičku Panels izberite svojo ploščo.
4 Ploščo prenesite na namizje računalnika.
5 Telefon priključite na računalnik.
6 Ko se zažene program ActiveSync in imate vzpostavljeno

povezavo med telefonom ter računalnikom:
• Če ima datoteka plošče končnico exe (če je izvršljiva),

dvokliknite ikono plošče na namizju računalnika.
• Če ima datoteka končnico CAB, kopirajte datoteko plošče

v telefon in potem tapnite ikono datoteke plošče v telefonu.

Sledite postopku namestitve plošče, da jo namestite v telefon.
Glejte Izbiranje plošč na strani 9.

Dodajanje plošče
• Sledite navodilom v Izbiranje plošč.

Plošča Slideshow
Na plošči z diaprojekcijo lahko prikažete fotografije, ki ste jih
posneli s kamero.

1 Izbrana slika

2 Vrtiljak sličic

Premik vrtiljaka
• Kjerkoli na zaslonu podrsajte v levo ali desno.

Izbiranje slike
• Na vrtiljaku tapnite sliko.

Shranjevanje slik
• V pomnilniku telefona: \My Documents\My Pictures\Camera

\
• Na pomnilniški kartici: \Storage Card\DCIM
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Telefon

Uporaba telefona
Za klicanje in sprejemanje telefonskih klicev ter sporočil mora biti
telefon v dosegu omrežja, tako kot običajni mobilni telefoni.
Vzpostavljate lahko tudi videoklice in kličete neposredno iz
programa Contacts in menija Call History.

Omrežja

Pokritost omrežja
Za klicanje in sprejemanje telefonskih klicev mora biti telefon v
dosegu omrežja.

Gostovanje
Ko vključite telefon, ta samodejno izbere vaše domače omrežje,
če je v dosegu. Če ni v dosegu, lahko uporabite drugo omrežje,
ki ga sprejme vaš operater. Temu pravimo gostovanje.

Nastavitve omrežja
Nastavite lahko, kako naj telefon izbere razpoložljivo omrežje, ko
ste izven območja pokritosti svojega operaterja.

Vnos omrežnih nastavitev
1 Pritisnite  in tapnite .

2 Tapnite jeziček Network in vnesite nastavitve.

Vzpostavljanje klicev

Zaslon Phone
Zaslon Phone se prikaže, če odprete Phone ali če pritisnete

. Tukaj lahko najdete naslednje funkcije za izbiranje:

1 Nazadnje klicani stik. Tapnite ga za prikaz zgodovine o klicu

2 Tapnite in pridržite za znak +, mednarodno predpono za
klice

3 Tapnite za dostop do programa Contacts

4 Klicna tipka. Po izbiranju tapnite to tipko, da vzpostavite klic

5 Hitro izbiranje. Tapnite za dostop do svojih vnosov Speed
Dial

6 Zgodovina klicev. Tapnite za prikaz zabeleženih informacij
o klicu

7 Brisanje. Tapnite, da izbrišete posamezne vnesene številke,
ali pa tapnite in pridržite, da izbrišete celo številko

8 Glasovna pošta. Tapnite in pridržite za dostop do glasovne
pošte

9 Tipka za videoklic. Po izbiranju tapnite to tipko, da
vzpostavite videoklic

10 Nastavitve. Tapnite za vnos nastavitev

Vzpostavljanje glasovnega klica s tipkovnico
1 Pritisnite .

2 Če tipkovnica ni vidna, tapnite Keypad ali .

3 Vnesite telefonsko številko z območno kodo, tako da tapnete
številke.

4 Tapnite .

Končanje klica
• Če želite končati trenutni klic, pritisnite .

Mednarodno klicanje
1 Pritisnite .

2 Tapnite in pridržite , dokler se ne prikaže predpona

za mednarodne klice, znak +.
3 Vnesite kodo države/regije, območno kodo (brez prve ničle)

in telefonsko številko.
4 Tapnite .

Klicanje v sili
1 Pritisnite .

2 Če tipkovnica Phone še ni vidna, jo prikažete tako, da tapnete
Keypad ali .

3 Izberite krajevno številko za klic v sili ali pa jo poiščite na
kartici SIM, če je na voljo.

4 Tapnite .

Običajno za klice v sili ni potrebna kartica SIM ali koda PIN, vendar
je to lahko odvisno od operaterja. Za dodatne informacije se
obrnite na svojega operaterja.

Vzpostavljanje glasovnega klica v programu Contacts
1 Odprite program Contacts, tako da tapnete  ali

 > Contacts.

2 Premaknite se na stik, ki ga želite poklicati.
3 Tapnite stik, da si ogledate vse telefonske številke.
4 Premaknite se na telefonsko številko, ki jo želite poklicati, in

tapnite Call.

Uporaba programa SIM Manager
S programom SIM Manager si lahko ogledate vsebino svoje
kartice USIM/SIM, prenesete vnose stikov v program Contacts v
telefonu ali kličete s kartice USIM/SIM.

Klicanje stika s kartice USIM/SIM
1 Tapnite  > SIM Manager in počakajte na prenos vsebine.

2 Če v meniju Start ni na voljo programa SIM Manager, tapnite
 > Contacts in potem tapnite Menu > SIM Manager.

3 Premaknite se na stik, ki ga želite poklicati.
4 Če je za stik shranjenih več telefonskih številk, pritisnite

 za prikaz vseh številk.

5 Tapnite telefonsko številko, ki jo želite poklicati, ali se
premaknite nanjo in tapnite Call.

Zgodovina klicev
V meniju Call History lahko najdete informacije o vrsti klica,
telefonski številki, datumu, času in trajanju klica.

Odpiranje zgodovine klicev
1 Pritisnite .

2 Tapnite .
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Klicanje iz menija Call History
1 Pritisnite .

2 Tapnite .

3 Premaknite se skozi klice ali tapnite Menu > Filter, da poiščete
vnos, ki ga želite.

4 Tapnite vnos, potem pa Call.

Hitro izbiranje
Funkcijo Speed Dial lahko uporabite za pospešitev izbiranja oseb,
ki vas najpogosteje kličejo. Številke za hitro izbiranje lahko
shranite pod številkami 2 do 99 (številka 1 je rezervirana za
glasovno pošto). Če želite na primer poklicati stik, ki je shranjen
na mestu 3, samo tapnite in pridržite tipko s številko 3 na
tipkovnici telefona. Če želite poklicati stik, ki je shranjen na mestu
od 10 do 99, tapnite prvo številko, potem pa tapnite in pridržite
drugo tipko. Pred ustvarjanjem vnosa Speed Dial mora stik že
obstajati v programu Contacts.

Ustvarjanje vnosov za hitro izbiranje
1 Pritisnite .

2 Tapnite Menu > Speed Dial.
3 Tapnite Menu > New.
4 Tapnite stik in izberite telefonsko številko, ki jo želite določiti

tipki za hitro izbiranje.
5 V oknu Location izberite razpoložljiv položaj, ki bo uporabljen

kot številka za hitro izbiranje za ta stik.

Videoklic
Vzpostavljanje videoklica s tipkovnico Phone

1 Pritisnite .

2 Če tipkovnica Phone ni vidna, tapnite Keypad ali , da

postane vidna.
3 Vnesite telefonsko številko, ki jo želite poklicati, tako da

tapnete tipke na tipkovnici Phone.
4 Tapnite .

Vzpostavljanje videoklica v programu Contacts
1 Pritisnite .

2 Tapnite , da odprete program Contacts.

3 Premaknite se na stik, ki ga želite poklicati.
4 Tapnite vnos, da si ogledate vse telefonske številke.
5 Premaknite se na telefonsko številko, ki jo želite poklicati.
6 Tapnite Menu > Video Call.

Vzpostavitev videoklica iz menija Call History
1 Pritisnite .

2 Tapnite  in se premaknite na želeni vnos.

3 Tapnite Menu > Video Call.

Nastavitve videoklicev
Nastavitve videoklicev lahko spremenite na dva načina:

• Med videoklicem lahko tapnete nadzorne gumbe na zaslonu
za videoklic, da vključite ali izključite mikrofon, da nadzorujete
predstavitev slike ali da izberete, katero kamero želite
uporabiti.

• Na zaslonu Phone ali med videoklicem tapnite Menu > Video
Call Options, da vnesete podrobnejše nastavitve.
Priporočamo, da te nastavitve vnesete pred začetkom klica.

Uporaba nadzornih gumbov za videoklic

1 Vklop/izklop kamere. Tapnite, da ustavite ali nadaljujete
odhodni videoposnetek. Ko je videoposnetek ustavljen, se
prikaže mirujoča slika.

2 Vklop/izklop mikrofona. Tapnite za utišanje ali ponoven vklop
mikrofona.

3 Preklopite kamero. Tapnite, da preklopite med sprednjo in
zadnjo kamero.

4 Možnosti za prikaz slike. Večkrat tapnite, da se prikažejo vse
možnosti za prikaz slike

Vnos nastavitev za video klice
1 Na zaslonu Phone ali med videoklicem tapnite Menu > Video

Call Options.
2 V spustnem meniju Show still image, izberite sliko, ki se

prikaže, če ustavite kamero.
3 V spustnem meniju Video screen preference izberite način

prikaza videoposnetkov na zaslonu (to lahko nadzorujete tudi
z nadzornimi gumbi na zaslonu).

4 Označite ali počistite potrditvena polja Camera options,
odvisno od tega, kako želite uporabljati kameri.

5 Označite ali počistite potrditvena polja Display info, odvisno
od tega, katere informacije želite imeti prikazane med
videoklicem.

Sprejemanje klicev
Sprejem glasovnega ali videoklica

• Pritisnite .

Zavrnitev klica s tonom za zasedeno linijo
• Ko prejmete klic, pritisnite .

Zavrnitev klica s sporočilom SMS
Ta funkcija pomeni, da lahko zavrnete klic tako, da kličočemu
pošljete sporočilo SMS z vnaprej določeno vsebino. Pred
uporabo morate to funkcijo omogočiti.

Omogočanje funkcije Reject call with text message
1 Pritisnite .

2 Tapnite  ali tapnite Menu > Options, potem pa tapnite

Advanced.
3 Označite potrditveno polje Reject call with text message.
4 Vnesite sporočilo SMS, ki naj se pošlje kličočemu, ko zavrnete

klic.
5 Tapnite ok.

Zavrnitev klica s sporočilom SMS
1 Ko prejmete klic, tapnite Send text.
2 Po potrebi spremenite besedilo.
3 Tapnite Send, da sporočilo SMS pošljete kličočemu.
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Dodatne funkcije telefona
Spreminjanje glasnosti zvočnika pri ušesu med klicem

1 Tapnite ikono stanja .

2 Zaslonski drsnik za glasnost premaknite na želeno vrednost,
tako da ga tapnete in potegnete.

3 Tapnite .

Pametno izbiranje
Telefon ponuja funkcijo Smart Dialing, ki vam olajša izbiranje
telefonskih številk. Ko začnete vnašati telefonsko številko ali ime
stika, telefon samodejno poišče zadetke v programu Contacts,
na kartici SIM ali v meniju Call History. Prikaže se filtriran seznam
telefonskih številk ali imen stikov, izmed katerih lahko izberete
številko za izbiranje. Za to funkcijo ni treba nastavljati nastavitev.

Konferenčni klic
Konferenčni klic lahko začnete, ko imate vzpostavljen in zadržan
klic ali ko med vzpostavljenim klicem prejmete klic.

Nastavljanje konferenčnega klica
1 Vzpostavite klic.
2 Zadržite klic in vzpostavite novega ali sprejmite nov dohodni

klic.
3 Tapnite Menu > Conference.

Dodajanje stikov v meniju Stiki po klicu
S to funkcijo lahko po klicu samodejno shranite novo telefonsko
številko v meniju Stiki. Pred uporabo morate to funkcijo
omogočiti.

Omogočanje funkcije Add new phone number to Contacts
at end of call

1 Pritisnite .

2 Tapnite  ali Menu > Options.

3 Tapnite jeziček Advanced.
4 Označite potrditveno polje Add new phone number to

Contacts at end of call.
5 Tapnite ok.

Nastavljanje telefona

Osnovne nastavitve

Informacije o lastniku
Če imate informacije o lastniku prikazane na zaslonu Today, vam
bodo laže vrnili telefon v primeru, če ga izgubite.

Vnašanje informacij o lastniku
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Owner

Information.
2 Na jezičku Identification vnesite svoje osebne informacije.

Če informacij o lastniku ne vidite na zaslonu Today, tapnite

> Settings > jeziček Personal > Today. Na jezičku Items označite
potrditveno polje Owner Info in tapnite ok.

Če želite prikazati informacije o lastniku, ko se telefon
vključi

1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Owner

Information.
2 Na jezičku Options označite potrditveno polje Identification

information.
3 Če želite prikazati dodatno besedilo, tapnite Notes in vnesite

besedilo, na primer Ponujam nagrado za vrnitev.
4 Na jezičku Options označite potrditveno polje Notes in tapnite

ok.

Ura in datum

Nastavljanje časa in datuma
• Tapnite  > Settings > jeziček System > Clock & Alarms >

jeziček Time.

Nastavljanje časa in datuma za različna mesta
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > Clock & Alarms >

Time jeziček.
2 Tapnite Visiting.
3 Nastavite ustrezni časovni pas in spremenite čas ali datum.

Regijske nastavitve
Slog prikaza številk, valut, datuma in časa je določen z regijskimi
nastavitvami.

Spreminjanje regijskih nastavitev
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > Regional Settings.

2 Na jezičku Region izberite svojo regijo s seznama.
3 Za nadaljnje prilagajanje nastavitev tapnite ustrezne jezičke in

izberite želene možnosti.

Spreminjanje regije ne spremeni jezika operacijskega sistema
telefona.

Izbrana regija določa možnosti, ki so na voljo na drugih jezičkih.

Prilagajanje

Prilagodite zaslon Today
Zaslon Today kaže prihajajoče obveznosti, aktivna opravila in
informacije o dohodnih sporočilih. Prikaz na zaslonu Today lahko
prilagodite.

Prilagajanje zaslona Today
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Today.

2 Na jezičku Appearance izberite želeno temo za ozadje zaslona
Today.

3 Na jezičku Items izberite želene elemente na zaslonu Today.

Če želite spremeniti zaporedje elementov na zaslonu Today,
tapnite element in potem Move Up ali Move Down.

Uporaba slike ozadja po meri
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Today.
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2 Označite potrditveno polje Use this picture as the
background in tapnite Browse, da prikažete seznam slikovnih
datotek.

3 Tapnite ime datoteke za sliko, ki jo želite uporabiti.
4 Tapnite ok.

Nastavitev možnosti za prikaz sestankov na zaslonu Today
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Today.

2 Tapnite jeziček Items.
3 Izberite Calendar in tapnite Options….
4 Storite lahko naslednje:

• Izberite Next appointment, da prikažete samo naslednji
sestanek na urniku, ali Upcoming appointments, da
prikažete več sestankov.

• Počistite potrditveno polje Display all day events, če ne želite
prikazati celodnevnih dogodkov.

Nastavitev možnosti za prikaz opravil na zaslonu Today
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Today.

2 Tapnite jeziček Items.
3 Izberite Tasks in tapnite Options….
4 Storite lahko naslednje:

• Pod Display number of označite potrditvena polja za vrste
opravil, ki jih želite prikazati na zaslonu Today.

• Na seznamu Category izberite, če želite prikazati samo
opravila za določeno kategorijo ali če želite prikazati vsa
opravila.

Prilagajanje menija Start
Izberete lahko, kateri elementi se prikažejo v meniju Start.

Prilagajanje menija Start
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Menus.

2 Označite potrditvena polja za elemente, ki naj se prikažejo v
meniju Start. Shranite lahko do sedem elementov.

Prilagajanje nastavitev in storitev telefona
Prilagajate lahko nastavitve telefona, kot so vrste in načini
zvonjenja za dohodne klice ter toni tipkovnice pri vnašanju
telefonskih številk. Telefon lahko nastavite tudi za storitve, kot
sta čakajoči klic, posredovanje klicev itd.

Dostop do nastavitev in storitev telefona
• Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Phone.

Nastavitve zvonjenja

Spreminjanje vrste in načina zvonjenja za dohodni klic
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Sounds &

Notifications > jeziček Notifications.
2 Izberite Ring type.
3 Izberite Ring tone.

Ton tipkovnice
Spremenite lahko tone, ki jih slišite med vnašanjem telefonske
številke s tipkovnico. Če izberete nastavitev Long tones, slišite
ton neprekinjeno, dokler je pritisnjena številka na tipkovnici. To
nastavitev uporabite, če imate težave z opravili, ki zahtevajo tone
telefona, na primer dostop do sporočil na odzivniku. Če izberete
nastavitev Short tones, slišite ton samo za eno ali dve sekundi.
Če izberete Off, se toni ne slišijo.

Nastavitev tona tipkovnice
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > jeziček Phone >

Phone.
2 Na seznamu Keypad tapnite možnost, ki jo hočete.

Storitve telefona
Telefon se lahko neposredno poveže z omrežjem za mobilno
telefonijo, tako da lahko dostopate do različnih storitev in
spreminjate njihove nastavitve. Storitve telefona lahko vključujejo
Call Forwarding, Call Waiting, Voicemail in drugo. Obrnite se na
svojega ponudnika brezžičnih storitev, da dobite informacije o
razpoložljivosti storitev za svoj telefon.

Dostop do storitev telefona in spreminjanje njihovih
nastavitev

1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Phone > jeziček

Services.
2 Izberite storitev, ki jo želite uporabljati, potem pa tapnite Get

Settings....
3 Izberite želene možnosti, potem pa tapnite ok.

Omrežja
Ogledate si lahko razpoložljiva omrežja za mobilno telefonijo in
jih razporedite v zaporedju, po katerem naj jih telefon uporablja.
Če na primer prvega prednostnega omrežna ni na voljo, bo
telefon poskusil vzpostaviti povezavo z drugim.

Prikaz razpoložljivih omrežij
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Phone > jeziček

Network.
2 V Network selection izberite Manual. Prikaže se seznam

razpoložljivih omrežij.

Nastavljanje prednostnih omrežij
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Phone > jeziček

Network.
2 Tapnite Set Networks in sledite navodilom na zaslonu, da

omrežja razporedite po svojih potrebah.
3 Ko omrežja razporedite v želenem vrstnem redu, tapnite ok,

da se vrnete na jeziček Network.
4 Na seznamu Network selection izberite Automatic.
5 Tapnite ok.

Zaščita telefona
Telefon lahko zaščitite pred nepooblaščeno ali nehoteno
uporabo, tako da vključite zaklepanje.

Vklop zaklepanja kartice SIM
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Phone > jeziček

PIN/PIN2.
2 Označite potrditveno polje Require PIN when phone is used.
3 Tapnite ok.

Kodo PIN dobite pri svojem operaterju.

Vklop zaklepanja telefona
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Lock.

2 Označite potrditveno polje Prompt if device is unused for in
tapnite čas.

3 Izberite Password type, potrdite geslo in tapnite ok.

Uporaba zaklepanja tipkovnice
1 Pritisnite tipko za vklop/izklop, da začasno izključite zaslon in

telefon preklopite v način spanja.
2 Če želite telefon prebuditi, pritisnite tipko za vklop/izklop.

Telefon se prebudi tudi ob odpiranju tipkovnice ali ob
sprejemu klica ali sporočila.

Druga možnost je, da zaklenete tipke tako, da pridržite .

Za odklepanje tipk tapnite Unlock.

Številka IMEI
Zapišite si številko svoje kode IMEI (International Mobile
Equipment Identity – mednarodna identifikacija mobilne
opreme), če vam telefon ukradejo.

Prikaz svoje številke IMEI
1 Pritisnite .

2 Tapnite .

Šifriranje podatkov na kartici za shranjevanje
1 Na zaslonu Today tapnite  > Settings > jeziček System >

Encryption.
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2 Označite potrditveno polje Encrypt files placed on a storage
card.

• Šifrirane datoteke lahko preberete samo na telefonu, ki jih je
šifriral.

• Šifrirane datoteke odprete enako kot druge, pod pogojem, da
jih odpirate s telefonom, ki jih je šifriral. Pri branju teh datotek
zato ni dodatnih korakov.

Če je možnost Encrypt files placed on storage cards omogočena
ali je bila omogočena prej, potem varnostno kopirajte vse datoteke
s kartice za shranjevanje, preden uporabite funkcijo Clear Storage,
popolno ponastavitev ali posodobitev sistemske programske
opreme v pomnilniku ROM. V nasprotnem primeru ne boste več
mogli dostopati do šifriranih datotek na kartici za shranjevanje. Za
prenos datotek med kartico za shranjevanje in računalnikom
uporabite program ActiveSync ali program Windows Mobile
Device Center. Po postopku kopirajte datoteke nazaj na
pomnilniško kartico.

Druge nastavitve

Ime telefona
Ime telefona se uporablja za prepoznavanej telefona v naslednjih
situacijah:

• Sinhronizacija z računalnikom
• Povezovanje z omrežjem
• Obnovitev informacij iz varnostne kopije

Če želite z istim računalnikom sinhronizirati več telefonov, mora
imeti vsak svoje edinstveno ime.

Spreminjanje imena telefona
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > About.

2 Tapnite jeziček Device ID.
3 Vnesite ime.

Ime telefona se mora začeti s črko, sestavljati ga morajo črke od
A do Ž in številke od 0 do 9, ne sme pa vsebovati presledkov. Za
ločevanje besed uporabite podčrtaj.

Nastavitve zaslona

Povečanje ali zmanjšanje velikosti besedila na zaslonu
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > Screen > jeziček

Text Size.
2 Za povečanje ali zmanjšanje velikosti besedila premaknite

drsnik.

Nastavitve gumbov
Telefon lahko ima ob nakupu že določene programe za strojne
gumbe. Te gumbe lahko prilagodite tako, da odprejo programe,
ki jih najpogosteje uporabljate, ali da odprejo nekatere bližnjice.

Spreminjanje določitev programov ali bližnjic za gumbe
programov

1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Buttons.

2 Seznam gumbov in trenutnih določitev se prikaže na jezičku
Program Buttons.

3 Tapnite gumb, za katerega želite spremeniti določitev. Za
pomoč pri prepoznavanju gumbov ikone in številke kažejo
prvotno funkcijo gumba.

4 V oknu Assign a program tapnite program ali bližnjico, ki jo
želite določiti.

5 Tapnite ok.

Sprememba določitve programskega gumba za preklop
med pokončnim in ležečim načinom

1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Buttons.

2 Na jezičku Program Buttons v oknu Select a button tapnite
gumb, ki ga želite spremeniti, na primer Left key.

3 V oknu Assign a program izberite Rotate Screen.
4 Tapnite ok.

Zdaj lahko levi programski gumb (strojni gumb) uporabite za
preklop med ležečim in pokončnim načinom. Z njim zdaj ne
morete več krmiliti ustreznih programskih gumbov.

Možnosti za dokončanje besed
Funkcija Word completion vam pomaga hitreje vnašati besedilo,
tako da predlaga besede, ko vnašate črke s strojno tipkovnico
ali katerim od načinov vnosa. Nastavite lahko število predlaganih
besed, kdaj naj se prikaže seznam in podobno.

Nastavljanje dokončanja besed
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Input > jeziček

Word Completion.
2 Poskrbite, da je označeno Suggest words when entering text

potrditveno polje.
3 Privzeto se prikaže seznam predlaganih besed vsakič, ko

vnesete presledek. Če želite prikazati seznam besed, ko
vnašate črke, izberite številko črk, ki jih želite vnesti pred
prikazom seznama besed.

4 Seznam predlaganih besed privzeto pokaže po štiri besede.
Spremenite lahko število prikazanih besed na seznamu
predlaganih.

5 Poskrbite, da je označeno potrditveno polje Enable Auto
Correct, če želite samodejno popraviti napačno natipkane
besede.

Podatkovna zbirka besed se sproti posodablja z novimi
besedami, ki jih vpišete. Če želite izbrisati dodane besede in
ponastaviti podatkovno zbirko nazaj na privzete besede, tapnite
Clear Stored Entries.

Alarmi in obvestila

Nastavljanje alarma
1 Tapnite  > Settings > jeziček System > Clock & Alarms >

jeziček Alarms.
2 Tapnite <Description> in vnesite ime za alarm.
3 Tapnite dan v tednu za opozorilo. Če tapnete vsak želeni dan,

lahko izberete več dni.
4 Tapnite čas, da odprete uro in nastavite čas alarma.
5 Tapnite ikono alarma, da nastavite želeno vrsto alarma.

Izberete lahko utripajočo lučko, enojen zvok, ponavljajoč se
zvok in tresenje.

6 Če izberete predvajanje zvoka, tapnite seznam poleg
potrditvenega polja Play sound in tapnite želeni zvok.

Izbiranje obvestil o dogodkih in dejanjih
1 Tapnite  > Settings > jeziček Personal > Sounds &

Notifications.
2 Na jezičku Sounds izberite način obveščanja z označevanjem

ustreznih potrditvenih polj.
3 Na jezičku Notifications v oknu Event tapnite ime dogodka in

izberite način obveščanja z označevanjem ustreznih
potrditvenih polj. Izbirate lahko med različnimi možnostmi, na
primer posebnim zvokom, sporočilom ali utripajočo lučko.
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Sinhronizacija
Sinhronizacija podatkov je način, da imate vse informacije vedno
posodobljene in jih nosite s seboj v telefonu. Med telefonom in
računalnikom lahko sinhronizirate naslednje vrste informacij:

• Informacije programa Microsoft® Outlook®, na primer e-
pošto, stike, koledar, opravila in beležke

• Media, na primer fotografije, videoposnetke in glasbo
• Favorites, ki vsebuje zaznamke za spletne strani v mapi Mobile

Favorites
• Datoteke, na primer dokumente Microsoft® Office, datoteke

pdf in podobno

Pred sinhronizacijo
Pred sinhronizacijo morate v računalnik namestiti programsko
opremo za sinhronizacijo in jo nastaviti. Če uporabljate
operacijski sistem Windows XP, najprej namestite ActiveSync,
glejte Namestitev programa ActiveSync, še preden začnete
nastavljanje sinhronizacije. Če uporabljate operacijski sistem
Windows Vista, vam ni treba nameščati programske opreme,
vendar morate nastaviti sinhronizacijo. Za več informacij o
nastavljanju sinhronizacije glejte Nastavljanje sinhronizacije v
operacijskem sistemu Windows XP in Nastavljanje sinhronizacije
v operacijskem sistemu Windows Vista.

Namestitev programa ActiveSync
1 Programski CD vstavite v pogon računalnika.
2 Programska oprema ActiveSync je na voljo v angleščini in več

drugih jezikih. Izberite želeni jezik in kliknite Naprej.
3 Kliknite Nastavitev in namestitev.
4 Izberite potrditveno polje ActiveSync in kliknite Namesti.
5 Preberite pogoje licence in kliknite Sprejmi.
6 Ko se namestitev konča, kliknite Končano.
7 Končajte namestitev, tako da kliknete Zapri.

Načini za sinhronizacijo
Ko v računalnik namestite programsko opremo za sinhronizacijo,
lahko telefon sinhronizirate z računalnikom na enega od
naslednjih načinov:

• Povezava USB – ko telefon in računalnik povežete s kablom
USB, se sinhronizacija začne samodejno.

• Povezava Bluetooth – pred sinhronizacijo informacij med
telefonom in računalnikom morate najprej vzpostaviti
partnerstvo Bluetooth med telefonom ter računalnikom. Za
več informacij o vzpostavljanju partnerstva Bluetooth glejte
Partnerstvo Bluetooth™. Za informacije o sinhronizaciji s
funkcijo Bluetooth glejte Sinhronizacija s povezavo
Bluetooth.

• Brezžična povezava – sinhronizirajte se s strežnikom
Exchange Server, za kar uporabite programsko opremo
ActiveSync ali Windows Mobile Device Center.

Sinhronizacijo opravljajte pogosto, da boste vedno imeli
posodobljene informacije v telefonu in računalniku.

Nastavitev sinhronizacije
• Če računalnik uporablja operacijski sistem Windows XP® ali

druge združljive operacijske sisteme Windows, uporabite
program Microsoft ActiveSync® 4.5 ali novejši. Program
Microsoft ActiveSync® najdete na CD-ju, ki je priložen
telefonu.

• Če računalnik uporablja operacijski sistem Windows Vista®,
uporabite program Windows® Mobile Device Center, ki je
vgrajen v operacijski sistem Windows Vista.

Nastavljanje sinhronizacije v operacijskem sistemu
Windows XP

1 V računalnik namestite programsko opremo Microsoft
ActiveSync® s CD-ja, ki je bil ob nakupu priložen telefonu.

2 Telefon povežite z računalnikom s kablom USB, ki je bil ob
nakupu priložen telefonu. Ob tem se samodejno zažene
čarovnik za nastavitev sinhronizacije in vam pomaga ustvariti
sinhronizacijsko partnerstvo.

3 V računalniku kliknite Next.
4 Če želite telefon sinhronizirati z računalnikom, označite

potrditveno polje Synchronize directly with a server running
Microsoft Exchange in kliknite Next.

5 Izberite vrste informacij, ki jih želite sinhronizirati, in kliknite
Next.

6 Kliknite Finish.

Nastavljanje sinhronizacije v operacijskem sistemu
Windows Vista

1 Telefon povežite z računalnikom s kablom USB, ki je bil ob
nakupu priložen telefonu.

2 Samodejno se zažene program Windows Mobile® Device
Center. Kliknite Set up your device.

3 Izberite vrste informacij, ki jih želite sinhronizirati.
4 Vtipkajte ime telefona in kliknite Set Up.

Začetek sinhronizacije

Začetek sinhronizacije s programom ActiveSync® v
računalniku preko kabla USB

• Telefon povežite z računalnikom s kablom USB, ki je bil ob
nakupu priložen telefonu. ActiveSync® se samodejno odpre,
sinhronizacija pa se začne.

Začetek sinhronizacije v telefonu
1 Telefon povežite z računalnikom s kablom USB, ki je bil ob

nakupu priložen telefonu.
2 Telefon: Tapnite  > Programs > ActiveSync.

3 Telefon: Tapnite Sync.

Začetek sinhronizacije s programom Windows® Mobile
Device Center v računalniku

1 Telefon povežite z računalnikom s kablom USB, ki je bil ob
nakupu priložen telefonu.

2 Računalnik: Kliknite Start > All Programs > Windows Mobile
Device Center.

3 Računalnik: Kliknite  v spodnjem levem delu okna

Windows® Mobile Device Center.

Sinhronizacija s povezavo Bluetooth
Telefon lahko povežete z računalnikom in ga sinhronizirate s
tehnologijo Bluetooth.

Računalnik mora imeti vgrajeno funkcijo Bluetooth, sicer morate
nanj priključiti vmesnik Bluetooth.

Sinhronizacija s povezavo Bluetooth
1 V računalniku nastavite program Windows® Mobile Device

Center ali ActiveSync. Za navodila glejte Help v telefonu.
2 V svojem telefonu tapnite  > Programs > ActiveSync.

3 Poskrbite, da je funkcija Bluetooth v telefonu in računalniku
vključena in da je nastavljena kot vidna. Za več informacij
glejte Vklop funkcije Bluetooth™ in nastavitev telefona, da je
viden.

4 Tapnite Menu > Connect via Bluetooth.
5 Če se prvič povezujete z določenim računalnikom preko

povezave Bluetooth, morate najprej dokončati čarovnik
Bluetooth v telefonu in nastavite partnerstvo Bluetooth med
telefonom in računalnikom. Za več informacij glejte
Partnerstvo Bluetooth™.

Varčujte z energijo baterije, tako da izključite funkcijo Bluetooth,
če je ne uporabljate.

Načrtovana sinhronizacija
Načrtovana sinhronizacija vam omogoča določanje natančnih
časov povezovanja in sinhronizacije med telefonom ter
strežnikom Exchange. To je druga možnost, če ne uporabljate
tehnologije Direct Push, kjer se vse spremembe in novi elementi
nemudoma pošljejo iz telefona v računalnik ter iz računalnika v
telefon.

Pri načrtovani sinhronizaciji lahko nastavite redni urnik za
sinhronizacijo e-pošte programa Outlook in drugih informacij.
Nastavite pogostost sinhronizacije med časi zasedenosti (to so
običajno vaše delovne ure), ko je e-pošte več, in med časi
nezasedenosti, ko je e-pošte manj.
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Nastavljanje urnika sinhronizacije
1 Tapnite  > Programs > ActiveSync.

2 Tapnite Menu > Schedule.
3 V oknu Peak times izberite, kako pogosto želite prejemati e-

pošto.
4 Izberite časovni interval v oknu Off-peak times.
5 Označite Send/receive when I click Send.
6 Če želite nastaviti dni in ure za svoje čase zasedenosti ter

nezasedenosti, tapnite Adjust peak times to fit your schedule.

Če želite onemogočiti vsakršno sinhronizacijo po urniku,
vrednosti v oknih Peak times in Off-peak times nastavite na
Manually.

Spreminjanje vrst informacij, ki se
sinhronizirajo
Vrste in količino informacij, ki naj se sinhronizirajo za vsako vrsto,
lahko nastavite v telefonu ali računalniku. Če želite spremeniti
nastavitve za sinhronizacijo v telefonu, sledite spodnjim
korakom.

Pred spreminjanjem nastavitev za sinhronizacijo morate telefon
odklopiti od računalnika.

Spreminjanje vrst informacij, ki se sinhronizirajo
1 Tapnite Start > Programs > ActiveSync.
2 Tapnite Menu > Options.
3 Izberite potrditveno polje za vse elemente, ki jih želite

sinhronizirati.
4 Če želite spremeniti nastavitve sinhronizacije za vrsto

informacij, jo izberite in tapnite Settings. S tem lahko nastavite
omejitev velikosti prenosa, določite časovno obdobje
informacij za prenos in podobno.

Uporaba programske opreme Windows
Mobile Device Center
V programu Windows Mobile Device Center lahko storite
naslednje:

• Dostopate do nastavitev za sinhronizacijo in jih prikažete ter
spreminjate

• Označite in prenesete fotografije iz telefona v Fotogalerijo v
svojem računalniku z operacijskim sistemom Windows Vista

• Sinhronizirate glasbo in videoposnetke s predvajalnikom
Windows Media®. Za več informacij glejte Windows Media®
Player Mobile

• Prikaz dokumentov in drugih datotek v telefonu

Za več informacij glejte Pomoč programske opreme Windows
Mobile Device Center.

Dostop do nastavitev sinhronizacije v operacijskem sistemu
Windows Vista

1 V svojem računalniku z operacijskim sistemom Windows
Vista kliknite Start > Vsi programi > Windows Mobile Device
Center.

2 Kliknite Nastavitve mobilne naprave.

Označevanje in prenašanje fotografij iz telefona
1 V svojem računalniku z operacijskim sistemom Windows

Vista kliknite Start > Vsi programi > Windows Mobile Device
Center.

2 Kliknite Slike, glasba in videoposnetki > _new pictures/video
clips are available for import. Skozi postopek vas vodi čarovnik.

Sinhroniziranje glasbe in videoposnetkov s predvajalnikom
Windows Media Player

1 V svojem računalniku z operacijskim sistemom Windows
Vista kliknite Start > Vsi programi > Windows Mobile Device
Center.

2 Kliknite Slike, glasba in videoposnetki > Dodaj medije v svojo
napravo s predvajalnikom Windows Media Player. Za več
informacij glejte Windows Media® Player Mobile.

Prikaz dokumentov in datotek v telefonu
1 V svojem računalniku z operacijskim sistemom Windows

Vista kliknite Start > Vsi programi > Windows Mobile Device
Center.

2 Kliknite Upravljanje datotek > Prebrskaj vsebino naprave.

Urejanje osebnih informacij (PIM)
Urejanje osebnih infromacij (PIM) vključuje delo s stiki,
koledarjem, opravili in drugimi elementi.

Stiki
Meni Contacts je vaš imenik in mesto za shranjevanje informacij
o ljudeh ter podjetjih, s katerimi komunicirate. V telefonu lahko
ustvarite tri vrste stikov:

• Stiki Microsoft® Office Outlook®. To so stiki, ki so shranjeni
v telefonu, ki jih ustvarite s telefonom ali jih sinhronizirate z
računalnikom ali strežnikom Exchange. Za vsak stik lahko
shranite telefonske številke, e-poštne naslove, imena za
neposredna sporočila (NS), službeni in domači naslov ter
informacije, kot so službeni naziv, rojstni dan in še veliko
drugega. Stikom Outlook lahko dodate tudi sliko in način
zvonjenja.

• Stiki SIM. To so stiki, ki so shranjeni na kartici SIM. Za vsak
vnos lahko shranite samo ime in telefonsko številko.

• Stiki Windows Live™. Stiki, s katerimi lahko komunicirate
preko storitev Windows Live™ Messenger in MSN. Za stike
Windows Live lahko prav tako vnesete vse informacije, enako
kot pri stikih Outlook. Za več informacij glejte Windows Live
Messenger.

Stike Windows Live™ lahko dodate tudi takrat, ko v telefonu
nastavite Windows Live™.

Urejanje stikov
Telefon vam ponuja več načinov za shranjevanje in urejanje
telefonskih številk ter drugih informacij o stikih:

• Če želite ustvariti in shraniti stike v pomnilniku telefona ali na
kartici SIM, uporabite meni Contacts.

• Za shranjevanje in urejanje stikov na kartici SIM uporabite
meni SIM Manager.

Dodajanje stika Outlook
1 Tapnite Start > Contacts.
2 Tapnite New, izberite Outlook Contact in vnesite kontaktne

informacije.
3 V polju File as izberite način prikaza imena stika na seznamu

stikov.
4 Če želite stiku dodati fotografijo, tapnite Select a picture...,

potem pa izberite slikovno datoteko ali tapnite Camera, da
posnamete fotografijo stika. Ta fotografija se prikaže na
zaslonu Phone, ko prejmete klic od stika.

5 Če želite način zvonjenja določiti osebi, tapnite polje Ring
tone, se premaknite po seznamu tonov in izberite želeni ton.

6 Končajte tako, da tapnete OK.

Če vas pokliče nekdo, ki ni na vašem seznamu stikov, lahko v
meniju Call History ustvarite stik tako, da tapnete in pridržite
telefonsko številko, potem pa tapnete Save to Contact v meniju
z bližnjicami.
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Vnašanje in iskanje informacij

Vnašanje informacij
Za vnašanje besedila in znakov lahko uporabljate:

• Tipkovnico.
• Zaslonsko tipkovnico.
• Funkcije za prepoznavanje pisave, kot so Block Recognizer,

Letter Recognizer ali Transcriber.

Uporaba tipkovnice
• Za tipkanje malih črk pritisnite ustrezne tipke.
• Za eno samo veliko črko pritisnite  in potem še tipko

želene črke.
• Če želite natipkati same velike črke, pritisnite tipko 

dvakrat. Za ponovni preklop na male črke znova pritisnite
.

• Za tipkanje naglašenih znakov najprej pritisnite tipko za črko,
potem pa pritiskajte , dokler se ne prikaže zahtevani

znak.
• Za vnos številke ali simbola (z modro barvo je označen na

zgornji desni strani nekaterih tipk) pritisnite  in potem še

tipko.
• Če želite natipkati same številke ali simbole, pritisnite tipko

 dvakrat.

• Če želite odpreti tipkovnico s simboli, pritisnite .

• Če želite preveriti vnose ali končati uporabljeni program,
pritisnite .

Uporaba zaslonske tipkovnice
• V programu tapnite  na dnu zaslona. Če vidite drugačno

ikono za vnos, tapnite ikono, tapnite  na desni strani

ikone za vnos, potem pa tapnite Keyboard.
• Besedilo in številke vnesite tako, da tapnete tipke zaslonske

tipkovnice.
• Če želite skriti zaslonsko tipkovnico, tapnite .

Povečanje zaslonske tipkovnice
1 V programu tapnite vnosno ikono, potem pa tapnite 

poleg vnosne ikone.
2 Tapnite Options.
3 Na seznamu Input method izberite Keyboard.
4 Tapnite Large keys, izberite, če želite uporabljati poteze za

nekatere tipke, in tapnite ok.

Uporaba funkcij za prepoznavanje pisave
• V programu tapnite ikono za vnos na dnu zaslona, tapnite

 in potem tapnite način vnosa.

• Za pomoč pri pisanju s funkcijami Block Recognizer, Letter
Recognizer ali Transcriber tapnite vprašaj poleg območja za
pisanje.

Prepoznavanja pisave ni na voljo za vse jezike.

Uporaba prepoznavanja črk
S funkcijo Letter Recognizer lahko z eno potezo pišete črke,
številke in ločila, ki se potem pretvorijo v tipkano besedilo.

Letter Recognizer je na voljo, kadar je mogoče vnašanje besedila.

Uporaba prepoznavanja črk
1 V programu tapnite ikono za vnos na dnu zaslona, tapnite

 in potem tapnite Letter Recognizer.

2 V označenem območju pisanja pišite črke, številke in simbole:
• Za vnos velikih črk pišite v območju ABC (na levi).
• Za vnos malih črk pišite v območju abc (na sredini).
• Za vnos številk pišite v območju 123 (na desni).

• Za vnos simbolov in ločil tapnite poljubno območje ter
napišite želeni znak ali pa tapnite  in izbirajte znake

zaslonske tipkovnice s simboli.

Pomoč in demonstracije pisanja lahko dobite, če tapnete 

poleg območja za pisanje.

Uporaba prepoznavanja blokov
S funkcijo Block Recognizer lahko z eno potezo pišete črke,
številke, simbole in ločila, ki se potem pretvorijo v tipkano
besedilo.

Block Recognizer je na voljo, kadar je mogoče vnašanje besedila.

Uporaba prepoznavanja blokov
1 V programu tapnite ikono za vnos na dnu zaslona, tapnite

 in potem tapnite Block Recognizer.

2 V označenem območju pisanja pišite črke, številke in simbole:
• Za vnos črk pišite v območju abc (na levi).
• Za vnos številk pišite v območju 123 (na desni).
• Za vnos simbolov in ločil tapnite poljubno območje ter

napišite želeni znak ali pa tapnite  in izbirajte znake

zaslonske tipkovnice s simboli.

Pomoč in demonstracije pisanja lahko dobite, če tapnete 

poleg območja za pisanje.

Uporaba prepisovanja
S funkcijo Transcriber lahko pišete kjerkoli na zaslonu s pisanimi
ali tiskanimi črkami ali kombinacijo obeh. Pisava se bo pretvorila
v tipkano besedilo. Za več informacij o uporabi funkcije
Transcriber tapnite  na orodni vrstici Transcriber.

Uporaba prepisovanja
1 V programu tapnite ikono za vnos na dnu zaslona, tapnite

 in potem tapnite Transcriber.

2 Tapnite ok, da zaprete uvodni zaslon Transcriber, ki se
prikaže.

3 S pisalom pišite kjerkoli po zaslonu. Vaša pisava bo
pretvorjena v besedilo kmalu po tem, ko dvignete pisalo z
zaslona

Če želite spremeniti nastavitve prepisovanja, na primer barvo
pisave ali bližnjice, tapnite  na orodni vrstici Transcriber,

izberite tri jezičke na dnu zaslona in opravite želene spremembe.

Prikaz demonstracij prepoznavanja pisave s funkcijo
Transcriber

1 V programu tapnite ikono za vnos na dnu zaslona, tapnite
 in potem tapnite Transcriber.

2 Tapnite  na orodni vrstici Transcriber.

3 Tapnite črko in potem tapnite eno od oblik na zgornjem
zaslonu, da se prikaže demonstracija.

4 Če želite zapreti zaslon Letter Shapes, tapnite ok.

Za več informacij o prepoznavanju pisave in potez s funkcijo
Transcriber tapnite  na orodni vrstici Transcriber.

Vnašanje ločil in simbolov s funkcijo Transcriber
1 V programu tapnite ikono za vnos na dnu zaslona, tapnite

 in potem tapnite Transcriber.

2 Tapnite  na orodni vrstici Transcriber.

3 Po potrebi vnesite ločila ali simbole.

Če želite tipkovnico premakniti na drugo mesto, tapnite in
pridržite naslovno vrstico ter jo potegnite na želeno mesto.

Uporaba tipkovnice s simboli
Symbol Pad ponuja celovit seznam pogosto rabljenih simbolov,
kot so oklepaji, zaviti oklepaji, znaki za valute, ločila in posebni
znaki.
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Uporaba tipkovnice s simboli
1 Če želite odpreti tipkovnico s simboli, lahko storite naslednje:

• V programu tapnite ikono za vnos na dnu zaslona, tapnite
 in potem tapnite Symbol Pad.

• Pritisnite  na strojni tipkovnici.

2 Če želite brskati po straneh s simboli, tapnite  ali  na

tipkovnici s simboli.
3 Tapnite simbol, da ga izberete, in zaprite tipkovnico s simboli.

Uporaba programa Notes za vnašanje drugih vrst
informacij
S programom Notes lahko rišete ali pišete neposredno na zaslon
in shranite beležke z lastno pisavo. Ustvarite lahko tudi
samostojne posnetke (glasovne beležke) ali pa posnetke dodate
beležkam.

Iskanje informacij
Datoteke in druge elemente v svojem telefonu lahko iščete po
imenu datoteke ali besedah v elementu. Iščete lahko na primer
po e-poštnih sporočilih, beležkah, sestankih, stikih in opravilih,
pa tudi po vgrajeni pomoči.

Iskanje datoteke ali elementa
1 Tapnite  > Programs > Search.

2 V polju Search for lahko:
• Vnesete ime datoteke, besedo ali druge informacije, ki jih

želite poiskati.
• Na spustnem seznamu izberite element, ki ste ga iskali.

3 V polju Type izberite vrsto podatkov.
4 Tapnite Search.
5 Na seznamu Results tapnite element, ki ga želite odpreti.

Sporočila
Program Messaging vsebuje vaša sporočila SMS in MMS ter e-
pošto. Ko prejmete nova sporočila, jih lahko odprete na zaslonu
Today. Tapniti morate le vrsto sporočila, ki ga želite odpreti.

Izbiranje računa za sporočila
1 Tapnite  > Messaging.

2 Na seznamu računov izberite račun.

Izbiranje računa za sporočila na seznamu sporočil
• Tapnite Menu > Go To, da preklopite na druge vrste računov

za sporočila.

Odpiranje sporočila SMS ali MMS
1 Tapnite  > Messaging > SMS / MMS.

2 Tapnite želeno sporočilo SMS/MMS.

Premikanje med mapami
1 Tapnite  > Messaging > SMS / MMS.

2 Tapnite Inbox.
3 Tapnite mapo, ki jo želite odpreti.

Konfiguriranje nastavitev računa za sporočila
• Tapnite Menu > Options na zaslonu za izbiranje računa.

Konfiguriranje nastavitev računa za sporočila na seznamu
sporočil

• Tapnite Menu > Tools > Options.

SMS
Sporočila SMS so lahko dolga do 160 znakov in jih lahko pošiljate
drugim mobilnim telefonom. Za hitrejši in preprostejši vnos
sporočila lahko uporabite drsno tipkovnico.

Pred uporabo storitve SMS morate imeti številko centra za
sporočila. Priskrbi vam jo ponudnik storitev in je običajno ob
zagonu shranjena na kartici SIM. Če ni, se obrnite na operaterja.

Ustvarjanje in pošiljanje sporočila SMS
1 Tapnite  > Messaging > SMS / MMS.

2 Tapnite Menu > New > SMS.
3 Ročno vnesite telefonsko številko ali tapnite To:, da dodate

številko iz programa Contacts.
4 Vnesite besedilo.
5 Tapnite Send.

Zahtevanje obvestila o dostavi med sestavljanjem novega
sporočila

1 Tapnite Menu > Message Options....
2 Izberite potrditveno polje Request message delivery

notification.

Vklop vsakokratnega obvestila o dostavi
1 Na seznamu sporočil SMS tapnite Menu > Tools > Options.
2 Tapnite SMS / MMS.
3 Izberite potrditveno polje Request message delivery

notification.

Prejemanje sporočil SMS
Sporočila SMS se samodejno sprejmejo, ko je vključena funkcija
telefona. Ko je telefon izključen, so sporočila SMS zadržana pri
ponudniku brezžičnih storitev, dokler telefona znova ne vključite.

Kopiranje sporočil SMS na kartico SIM
1 Tapnite  > Messaging > SMS / MMS.

2 Na seznamu sporočil izberite sporočilo SMS, ki ga želite
kopirati.

3 Na seznamu pogovorov izberite sporočilo SMS, ki ga želite
kopirati.

4 Tapnite Menu > Copy to SIM.

Kopiranje sporočil SMS s kartice SIM
1 Tapnite  > Messaging > SMS / MMS.

2 Na seznamu sporočil izberite sporočilo SMS, ki ga želite
kopirati.
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3 Tapnite Copy to Phone.

Sporočila SMS, shranjena na kartici SIM, se samodejno prikažejo
v mapi Prejeto. Če jih kopirate v telefon, se prikažejo podvojena v
mapi Inbox, ko uporabljate kartico SIM.

MMS
V sporočila MMS lahko dodate slike, videoposnetke in zvočne
posnetke.

• Ne pozabite, da je treba sporočila MMS plačati in da jih je treba
omogočiti za vaš račun za mobilno telefonijo. Obrnite se na
svojega ponudnika brezžičnih storitev, da vam omogoči
uporabo sporočil MMS kot del vaše naročnine.

• Poskrbite, da je velikost sporočil MMS, ki jih pošljete, v mejah,
ki jih dovoli vaš ponudnik brezžičnih storitev.

Ustvarjanje in pošiljanje

Ustvarjanje in pošiljanje sporočila MMS
1 Tapnite  > Messaging > SMS / MMS.

2 Tapnite Menu > New > MMS.
3 Tapnite predlogo ali Custom, da odprete prazno poročilo

MMS.
4 Ročno vnesite telefonsko številko ali tapnite Menu > Add

recipient, da dodate številko iz programa Contacts ali Call
History.

5 Vnesite zadevo.
6 Tapnite , da vstavite fotografijo ali videoposnetek.

7 Tapnite Insert text here za vnos besedila.
8 Tapnite Insert audio za vstavljanje zvoka.
9 Tapnite Send.

Dodajanje dodatnih strani
• Tapnite .

Ko ste na strani, lahko storite naslednje:
• Tapnite  za predogled strani.

• Tapnite  za skok na prejšnjo stran.

• Tapnite  za skok na naslednjo stran.

Dodajanje besedila
Če v sporočilu MMS tapnete Insert text here, se prikaže prazen
zaslon, kamor lahko vnesete besedilo. Storite lahko naslednje:

1 Vnesete lastno besedilo

2 Izbirate med pogosto uporabljenimi besedami ali frazami s
seznama My Text

3 Dodate povezavo iz menija Favourites

4 Dodate smeška

5 Vnesete informacije o stiku

6 Vstavite sestanek iz koledarja

Če želite urediti ali izbrisati frazo na seznamu My Text, tapnite in
pridržite niz, potem pa tapnite Edit ali Delete na meniju bližnjic.
Če želite ustvariti novo frazo in jo dodati na seznam, tapnite New.

Dodajanje fotografij in videoposnetkov
Ko tapnete Insert picture/video, lahko posnamete fotografijo ali
videoposnetek in ga vstavite neposredno v sporočilo MMS.

Ukaz Funkcija

Tapnite Zažene kamero, da lahko posnamete fotografijo

Tapnite Zažene videokamero, da lahko posnamete
videoposnetek

Tapnite Prekliče izbiro in vas vrne v sporočilo MMS

Dodajanje zvočnega posnetka
V sporočilo MMS lahko dodate po en zvočni posnetek na stran.

Dodajanje zvočnega posnetka
1 Tapnite in vstavite zvok.
2 Izberite zvočno datoteko.

Ko izberete zvočno datoteko, lahko:

• Tapnite , da predvajate zvočni posnetek.

• Tapnite , da prekinete predvajanje.

• Tapnite , da ustavite predvajanje.

• Tapnite Select, da jo vstavite v svoje sporočilo.
• Tapnite , da prekličete izbiro in se vrnete v sporočilo.

• Če želite posneti nov zvočni posnetek in ga dodati v sporočilo,
tapnite . Potem se odpre pojavno okno Record. Tapnite

Record, da začnete snemanje, potem pa Stop, da končate
snemanje. Tapnite Play, da poslušate posneti zvočni
posnetek, potem pa tapnite Add. Novi zvočni posnetek se
potem vstavi v sporočilo.

Možnosti med sestavljanjem
Ko sestavljate sporočilo MMS, lahko storite tudi naslednje:

Ukaz Funkcija

Tapnite Menu > Options > Background. Izberete lahko barvo
ozadja

Tapnite Menu > Options > Text Layout. Tu lahko izberete, ali
želite besedilo
postaviti nad, pod, na
levo ali na desno stran
fotografije ali
videoposnetka

Tapnite Menu > Options > Send
Options.

Tu lahko določite čas
pošiljanja, čas poteka
veljavnosti,
pomembnost,
kategorijo in ali želite
obvestilo o dostavi ali
branju

Tapnite Menu > Attachment. Tukaj lahko priložite
vizitko stika, sestanek
iz koledarja ali
poljubno datoteko

Prikaz in odgovarjanje

Prikaz sporočila
1  > Messaging > SMS / MMS

2 Tapnite sporočilo.
3 Na seznamu pogovorov tapnite sporočilo.

Ko pregledujete sporočilo:
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• Če sporočilo vsebuje več strani, uporabite nadzorne elemente
za predvajanje ,  in .

• Če sporočilo vsebuje prilogo, tapnite Contents, da si ogledate
seznam datotek, ki so vključene v sporočilu.

• Na zaslonu Message Contents lahko storite naslednje:
• Če želite shraniti datoteko, jo izberite in tapnite Menu > Save.
• Če želite vsebino besedilne datoteke shraniti na seznam My

Text, tapnite Menu > Save > Save into My Text.
• Če želite fotografijo določiti enemu od stikov, tapnite Menu >

Assign to Contact.
• Nastavljanje prejete fotografije kot ozadje za zaslon Today

Nastavljanje prejete fotografije kot ozadje za zaslon Today
1 Odprite sporočilo MMS.
2 Tapnite Contents.
3 Tapnite fotografijo in jo odprite.
4 Tapnite Menu > Set as Today Background.
5 Nastavite stopnjo prozornosti.
6 Tapnite Done.

Odgovarjanje na sporočilo
• Tapnite Menu > Reply > Reply ali Reply All.

Uporabite Reply All, da odgovorite vsem osebam v poljih To,
Cc in Bcc.

Blokiranje telefonske številke
Če ne želite prejemati sporočil MMS od določenega pošiljatelja,
lahko njegovo telefonsko številko dodate na MMS Blacklist.

Blokiranje telefonske številke
1 Ko prejmete novo sporočilo MMS, ga odprite in prikažite.
2 Da se naslednjič izognete prejemanju sporočil MMS od tega

pošiljatelja, tapnite Menu > Show  > Message Detail.
3 Na zaslonu Message Detail tapnite Menu > Show Contact

Details.
4 Tapnite Menu > Save to Blacklist.
5 Tapnite Done.

• Če želite prikazati številke na črnem seznamu, na zaslonu SMS
\ MMS tapnite Menu > MMS Options > jeziček Blacklist.

• Če želite odblokirati telefonsko številko in omogočite
pošiljatelju, da vam pošilja sporočila MMS, odstranite številko
s seznama Blacklist. Tapnite in pridržite telefonsko številko na
seznamu Blacklist, potem pa tapnite Delete

Spreminjanje nastavitev MMS
Ko prvič zaženete svoj telefon, samodejno prikliče nastavitve
MMS za vašega ponudnika brezžičnih storitev. Če nehote
izgubite prednastavljene nastavitve ali želite dodati drugega
ponudnika brezžičnih storitev, lahko nastavite nastavitve med
sestavljanjem sporočila MMS.

Konfiguriranje nastavitev MMS
1 Tapnite  > Messaging > SMS / MMS.

2 Tapnite Menu > MMS Options.
3 Na jezičku Preferences izberite ali počistite potrditvena polja

skladno s svojimi potrebami.
4 Na jezičku Servers preverite, ali ima vaša naprava

prednastavljene nastavitve strežnika MMS.
5 Če ni shranjenih nastavitev, tapnite New in vnesite naslednje

informacije, ki jih lahko dobite pri svojem ponudniku
brezžičnih storitev:

• Server name. Opisno ime, na primer ime ponudnika
brezžičnih storitev.

• Gateway. Mesto strežnika MMS, običajno v obliki naslova IP.
• Port number. Številka vrat HTTP, ki se uporabljajo za

povezovanje s strežnikom MMS in za prenos datotek.
• Server address. Naslov URL za strežnik, kjer so shranjena

sporočila MMS.
• Connect via. Izberite povezavo, ki jo vaš telefon uporablja za

sporočila MMS.
• Send limit. Izberite največjo velikost sporočila MMS, ki jo

dovoljuje vaš ponudnik brezžičnih storitev.
• WAP Version. Izberite WAP 1.2 ali WAP 2.0, odvisno od tega,

kaj uporablja vaš ponudnik brezžičnih storitev.
• Izberete lahko prenos sporočil MMS v domačem omrežju in

med gostovanjem, sledenje vašim sporočilom MMS,
zahtevate lahko poročilo o dostavi ali branju sporočil MMS,
nastavite lahko ločljivost poslanih slik in drugo.

• Če ima telefon prednastavljene nastavitve MMS,
priporočamo, da jih ne spreminjate. Če spremenite
prednastavljene nastavitve, telefon ne bo mogel pošiljati in
sprejemati sporočil MMS.

• Če na zaslon Settings dodate več ponudnikov storitve za
sporočila MMS, lahko enega izberete kot privzetega.

Nastavljanje ponudnika storitve MMS kot privzetega
ponudnika

1 Tapnite  > Messaging > SMS / MMS > Menu > MMS

Options > jeziček Servers.
2 Na seznamu izberite ponudnika storitev.
3 Izberite Set As Default.

E-pošta
Svojo elektronsko pošto lahko dobivate v telefon. Za to
potrebujete naslednje informacije, ki jih dobite od svojega
skrbnika omrežja:

• Naslov strežnika
• Ime domene
• Uporabniško ime in geslo

Pred uporabo e-pošte
Pred pošiljanjem in sprejemanjem e-pošte morate v telefonu
nastaviti najmanj en e-poštni račun. Nastavite lahko naslednje
vrste e-poštnih računov:

• Pošto Outlook, ki jo lahko sinhronizirate z osebnim
računalnikom ali strežnikom Microsoft® Exchange v svojem
podjetju

• E-poštni račun, ki ga je priskrbel ISP (Ponudnik internetnih
storitev)

• Račune za spletno e-pošto
• Delovni račun, ki ga uporabljate preko povezave VPN

(navidezno zasebno omrežje)

Nastavitev e-pošte Microsoft® Outlook® preko strežnika
Microsoft® Exchange

1 Tapnite  > Messaging > Setup E-mail.

2 Vnesite e-poštni naslov in geslo, izberite možnost Save
password in tapnite Next.

3 Izberite Try to get the e-mail settings automatically from the
Internet in tapnite Next.

4 Če samodejnih nastavitev ni bilo mogoče najti, izberite
možnost Exchange server na seznamu Your e-mail provider,
potem pa tapnite Next.

5 Znova tapnite Next.
6 Označite potrditveno polje Attempt to detect Exchange Server

Settings automatically, potem pa tapnite Next.
7 Če nastavitve strežnika niso zaznane, jih vnesite ročno, potem

pa tapnite Next.
8 Vnesite svoje uporabniško ime, geslo in domeno, potem pa

tapnite Next.
9 Na zahtevo vnesite naslov strežnika in tapnite Next.

10 Izberite podatke, ki jih želite sinhronizirati, potem pa tapnite
Finish.

Nekatere funkcije za e-pošto so odvisne od različice strežnika
Microsoft® Exchange, ki ga uporabljate v podjetju. Glede
razpoložljivosti teh funkcij se obrnite na skrbnika omrežja.

Ročno nastavljanje običajnega e-poštnega računa
1 Tapnite  > Messaging > Setup E-mail.

2 Vnesite svoj e-poštni naslov in geslo. Izberite možnost Save
password in tapnite Next.

3 Izberite Try to get the e-mail settings automatically from the
Internet in tapnite Next.

4 Če samodejnih nastavitev ni bilo mogoče najti, izberite
možnost na seznamu Your e-mail provider, potem pa tapnite
Next.

5 Vnesite svoje ime in prikazano ime računa, potem pa tapnite
Next.

6 Po potrebi vnesite naslov dohodnega strežnika e-pošte in
vrsto računa, potem pa tapnite Next.

7 Vnesite svoje uporabniško ime in geslo za e-poštni račun,
izberite možnost Save password in tapnite Next.

8 Tapnite Advanced Server Settings.
9 Izberite Network connection in tapnite Done.
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10 Vnesite naslov strežnika z odhodno pošto in tapnite Next.
11 Izberite možnost Automatic Send/Receive in tapnite Finish.

Delo z e-poštnimi sporočili

Preverjanje nove e-pošte
1 Tapnite  > Messaging.

2 Tapnite svoj e-poštni račun.
3 Tapnite Menu > Send/Receive.

Prikaz priloge
1 Tapnite  > Messaging.

2 Tapnite e-poštni račun in mapo, ki jo želite odpreti.
3 Tapnite e-poštno sporočilo, ki vsebuje prilogo, ki si jo želite

ogledati.
4 Tapnite prilogo in počakajte, da se prenese ter prikaže na

zaslonu.

Pisanje nove e-pošte
1 Tapnite  > Messaging.

2 Tapnite želeni e-poštni račun.
3 Tapnite Menu > New.
4 Ročno vnesite e-poštni naslov ali tapnite To:, da dodate

naslov iz programa Contacts.
5 Vnesite zadevo.
6 Vnesite besedilo sporočila.
7 Če želite dodati prilogo, tapnite Menu > Insert in izberite

možnost.
8 Tapnite Send.

Brisanje e-poštnega sporočila
1 Tapnite  > Messaging.

2 Tapnite e-poštni račun in mapo, ki jo želite odpreti.
3 Premaknite se na e-poštno sporočilo, ki ga želite izbrisati.
4 Tapnite Delete.

Odgovarjanje na e-pošto
1 Tapnite  > Messaging.

2 Tapnite e-poštni račun in mapo, ki jo želite odpreti.
3 Tapnite e-poštno sporočilo, na katerega želite odgovoriti.
4 Tapnite Menu > Reply > Reply.
5 Vnesite svoje besedilo in tapnite Send.

Posredovanje e-poštnega sporočila
1 Tapnite  > Messaging.

2 Tapnite e-poštni račun in mapo, ki jo želite odpreti.
3 Premaknite se na e-poštno sporočilo, ki ga želite posredovati.
4 Tapnite Menu > Reply > Forward.
5 Vnesite naslov za napisom To: ali tapnite To:, da izberete

naslov stika v programu Contacts.
6 Tapnite Send.

Iskanje e-poštnega sporočila
1 Tapnite  > Messaging.

2 Tapnite e-poštni račun in mapo, ki jo želite odpreti.
3 Tapnite , če želite uporabiti zaslonsko tipkovnico, ali pa

izvlecite tipkovnico.
4 Začnite z vnašanjem prvih znakov imena pošiljatelja ali

zadeve sporočila, ki ga iščete.
5 Če je sporočilo, ki ga iščete, v izbrani mapi, se prikaže na

filtriranem seznamu na zaslonu.

Tehnologija Direct Push
Tehnologija Direct Push omogoča sprejemanje nove e-pošte na
telefonu takoj, ko prispe v mapo Prejeto v strežniku Microsoft®
Exchange. Ta funkcija deluje tudi za elemente, kot so stiki,
sestanki v koledarju in opravila.

Kako vključite ali izključite tehnologijo Direct Push
1 Tapnite  > Settings > jeziček Connections > Comm

Manager.
2 Izberite možnost za Microsoft Direct Push.

Pogosto posodabljanje lahko pomeni velike stroške in je odvisno
od operaterja.

E-pošta in sestanki v podjetju

Sinhronizacija telefona s strežnikom
Exchange
Če želite ostati na tekočem z e-pošto in urniki sestankov svojega
podjetja, ko niste v pisarni, lahko telefon brezžično povežete z
internetom in te informacije sinhronizirate s strežnikom Exchange
v svojem podjetju. Kadarkoli lahko tudi dostopate do imenika
podjetja. Podjetje mora imeti poštni strežnik, na katerem se izvaja
programska oprema Microsoft® Exchange Server with
Exchange ActiveSync.

Nastavljanje povezave Exchange Server
Pred začetkom sinhronizacije ali dostopa do informacij na
strežniku Exchange morate v telefonu nastaviti povezavo s
strežnikom Exchange. Za to potrebujete naslednje informacije, ki
jih dobite od svojega skrbnika omrežja:

• Ime strežnika Exchange (to mora biti ime strežnika za spletni
dostop za program Outlook)

• Ime domene
• Uporabniško ime in geslo, ki ju uporabljate med delom

Nastavljanje povezave s strežnikom Exchange
1 Tapnite  > Messaging > Setup E-mail.

2 Vnesite svoj e-poštni naslov in tapnite Next.
3 Počistite potrditveno polje Try to get e-mail settings

automatically from the Internet, potem pa tapnite Next.
4 Na seznamu Your e-mail provider izberite Exchange server,

potem pa tapnite Next.
5 Znova tapnite Next.
6 Poskrbite, da je e-poštni seznam pravilen, potem pa tapnite

Next.
7 V oknu Server address vnesite ime strežnika Exchange, potem

pa tapnite Next.
8 Vnesite svoje uporabniško ime, geslo in domeno, potem pa

tapnite Naprej.
9 Označite potrditvena polja za vrste informacijskih elementov,

ki naj se sinhronizirajo s strežnikom Exchange.
10 Če želite spremeniti nastavitve sinhronizacije za vrsto

informacij, na primer e-pošto, jo izberite in tapnite Settings.
11 Tapnite Finish. Vaš telefon samodejno zažene sinhronizacijo.

Če ste e-pošto pred tem sinhronizirali z osebnim računalnikom,
odprite program ActiveSync v telefonu in tapnite Menu > Add
Server Source, da nastavite povezavo s strežnikom Exchange. Ko
se prikaže vprašanje za izbiranje informacijskih vrst za
sinhronizacijo, morate počistiti potrditveno polje E-mail pod
elementom Windows PC, šele potem lahko izberete potrditveno
polje E-mail pod elementom Exchange Server.

Spreminjanje nastavitev strežnika Exchange
1 Tapnite  > Programs > ActiveSync.

2 Tapnite Menu > Configure Server.

Začetek sinhronizacije
Pred začetkom sinhronizacije s strežnikom Exchange poskrbite,
da ima telefon nastavljeno podatkovno povezavo z internetom,
da se lahko brezžično sinhronizirate. Vaš telefon samodejno
začne s sinhronizacijo, ko končate z nastavljanjem povezave s
strežnikom Exchange.

Če telefon povežete z osebnim računalnikom preko povezave
USB ali Bluetooth, lahko to povezavo uporabite za dostop do
omrežja in prenos e-pošte ter drugih informacij programa Outlook
v telefon.

Ročni zagon sinhronizacije
1 Tapnite  > Programs > ActiveSync.

2 Tapnite Sync.

Delo z e-pošto podjetja
S svojim telefonom lahko hitro dostopate do e-pošte svojega
podjetja in upravljate svoja sporočila. Za upravljanje e-pošte v
telefonu lahko uporabljate številna orodja, na primer tehnologijo
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Direct Push, program Fetch Mail, funkcijo za iskanje po oddaljeni
e-pošti in oznake za e-pošto.

Nekatere funkcije za sporočila so odvisne od različice strežnika
Microsoft Exchange, ki ga uporabljate v podjetju. Glede
razpoložljivosti teh funkcij se obrnite na skrbnika omrežja.

Samodejna sinhronizacija s tehnologijo Direct Push
Tehnologija Direct Push (funkcija za potisno e-pošto) omogoča
sprejemanje nove e-pošte na telefonu takoj, ko prispe v mapo
Prejeto v strežniku Exchange. Ta funkcija deluje tudi za elemente,
kot so stiki, koledar in opravila.

Če želite uporabljati tehnologijo Direct Push, potrebujete na
telefonu povezavo GPRS. Pred omogočanjem funkcije Direct
Push morate opraviti tudi popolno sinhronizacijo med svojim
telefonom in strežnikom Exchange.

Če sta hkrati vključeni povezavi GPRS in Wi-Fi, tehnologija Direct
Push vedno izbere povezavo Wi-Fi.

Tehnologija Direct Push v telefonu deluje samo, če vaše podjetje
uporablja strežnik Microsoft Exchange Server 2003 Service Pack
2 (SP2) with Exchange ActiveSync ali novejšo različico.

Omogočanje tehnologije Direct Push s programom
ActiveSync

1 Tapnite  > Programs > ActiveSync.

2 Tapnite Menu > Schedule.
3 Izberite As items arrive  v oknih Peak times in Off-peak times.

Pogosto posodabljanje lahko pomeni velike stroške.

Omogočanje tehnologije Direct Push s programom Comm
Manager

1 Tapnite  > Programs > Comm Manager.

2 Izberite ON za možnost Microsoft Direct Push.

Pogosto posodabljanje lahko pomeni velike stroške.

Načrtovana sinhronizacija
Če ne želite uporabljati tehnologije Direct Push, lahko nastavite
redni urnik za sinhronizacijo e-pošte in informacij programa
Outlook. Nastavite pogostost sinhronizacije med Peak times (to
so običajno vaše delovne ure), ko je e-pošte več, in med Off-
peak times, ko je e-pošte manj.

Nastavljanje urnika sinhronizacije
1 Tapnite  > Programs > ActiveSync.

2 Tapnite Menu > Schedule.
3 V oknih Peak times in Off-peak times izberite želeni časovni

interval.
4 Tapnite ok.

Če želite nastaviti dni in ure za svoje čase zasedenosti ter
nezasedenosti, tapnite peak times v povedi na dnu zaslona.

Takojšnji prenos s funkcijo Fetch Mail
S funkcijo Fetch Mail lahko takoj prenesete celotno e-pošto brez
celotnega postopka pošiljanja in sprejemanja. S tem prenesete
samo želeno e-pošto in zmanjšate stroške prenosa podatkov.

Funkcija Fetch Mail deluje samo, če vaše podjetje uporablja
strežnik Microsoft Exchange Server 2007 ali novejši.

Takojšnji prenos s funkcijo Fetch Mail
1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.

2 Tapnite e-poštno sporočilo, da ga odprete.
3 Če je e-poštno sporočilo preneseno le deloma, se premaknite

na dno sporočila, potem pa tapnite Get the rest of this
message.

4 Počakajte, da se prenese preostanek telesa sporočila.

Začetno omejitev velikosti e-pošte pri sinhronizaciji lahko
spremenite.

Spreminjanje začetne omejitve velikosti za prenos e-pošte
1 V programu ActiveSync v telefonu tapnite Menu > Options.
2 Tapnite E-Mail, potem pa Settings.
3 V oknu Download size limit izberite možnost.
4 Tapnite ok.

Iskanje e-pošte na strežniku Exchange
Sporočila, ki niso na voljo v telefonu, lahko iščete po nabiralniku
strežnika Microsoft Exchange. Rezultati iskanja se prenesejo in
prikažejo v mapi Search results.

Vaše podjetje mora uporabljati strežnik Microsoft Exchange
Server 2007 ali novejši.

Iskanje e-poštnih sporočil v strežniku Exchange
1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.

2 Tapnite Menu > Tools > Search Server.
3 V besedilno polje Look for vnesite ključno besedo za iskanje.
4 Izberite datumski razpon za iskanje sporočil.
5 Na seznamu Look in izberite iskanje samo med prejetimi ali

odhodnimi sporočili ali pa iskanje po vseh mapah.
6 Tapnite Search.

Označevanje sporočil
Zastavice so opomniki, da morate ukrepati glede pomembnih
zadev ali zahtev, ki so navedene v sporočilih. Označevanje
sporočil je že dolgo uporabna funkcija za namizno e-pošto
Outlook, zdaj pa lahko to počnete tudi v programu Outlook
Mobile v telefonu. Označite lahko sporočila, ki ste jih sprejeli s
telefonom.

Zastavice so omogočene samo v primeru, da e-pošto
sinhronizirate s strežnikom Microsoft Exchange Server 2007 ali
novejšim. Zastavice so onemogočene ali skrite, če e-pošto
sinhronizirate s prejšnjimi različicami strežnika Microsoft
Exchange Server.

Dodajanje ali brisanje zastavite za sporočilo
1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.

2 Tapnite sporočilo, da ga odprete.
3 Tapnite Menu > Follow Up in izberite eno od naslednjih

možnosti:
• Set Flag – sporočilo označite z rdečo zastavico, ki kaže, da

zahteva dodatno delo.
• Complete Flag – sporočilo označite s kljukico, ki označuje,

da je zadeva ali zahteva v e-poštnem sporočilu že urejena.
• Clear Flag – odstranite zastavico, da bo sporočilo brez

oznak.

V telefonu se prikažejo opomniki za sporočila e-pošte, če so
sporočila označena z opomniki in sinhronizirana s strežnikom
Exchange.

Samodejno obvestilo o odsotnosti
Program Microsoft® Office Outlook® Mobile vam omogoča
priklic in spreminjanje vašega obvestila o odsotnosti. Tako kot
namizni program Outlook bo tudi program Outlook Mobile poslal
samodejni odgovor, kadar niste dosegljivi.

Pošiljanje samodejnih obvestil o odsotnosti
1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.

2 Tapnite Menu > Tools > Out of Office.
3 Na seznamu I am currently izberite Out of the Office.
4 Vnesite samodejno sporočilo o odsotnosti in tapnite Done.

Prikaz dokumenta, povezanega z e-poštnim sporočilom
Ko prejmete e-poštno sporočilo, ki vsebuje povezavo do
dokumenta, na primer vrste PDF ali Microsoft® Office, ki je
shranjen na strežniku SharePoint ali notranjem datotečnem
strežniku, si lahko dokument ogledate na telefonu.

Dokument si lahko ogledate samo, če imate račun Microsoft
Outlook, ki se sinhronizira s strežnikom Microsoft Exchange
Server 2007 ali novejšim. Strežnik Exchange mora biti poleg tega
nastavljen za omogočanje dostopa do knjižnic dokumentov
SharePoint ali notranjih datotečnih strežnikov.

Prikaz dokumenta, povezanega z e-poštnim sporočilom
1 Tapnite  > Messaging.

2 Izberite e-poštni račun, potem pa odprite sporočilo s
povezavo do dokumenta SharePoint.

3 Tapnite povezavo, da odprete in prikažete dokumente.
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Upravljanje map
V telefonu lahko izberete mape, ki jih želite sinhronizirati s
strežnikom Exchange. Mape lahko tudi zlahka ustvarite,
preimenujete ali izbrišete.

Sinhronizacija map
1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.

2 Tapnite Menu > Tools > Manage Folders.
3 Izberite potrditveno polje za mape, ki jih želite sinhronizirati.
4 Tapnite ok.

Če mapo hitro dvakrat tapnete, se prikažejo njene podmape.

Upravljanje zahtev za sestanke
Ko s telefonom načrtujete sestanke in pošljete zahteve za
sestanke, lahko povabljence povabite na svoj sestanek in
preverite njihovo stanje, da spoznate njihovo razpoložljivost. Ko
prejmete zahtevo za sestanek, lahko odgovorite tako, da zahtevo
sprejmete ali zavrnete. Zahteva za sestanek vam tudi jasno
pokaže sestanke, ki so v sporu ali se dogajajo blizu zahtevanega
sestanka.

Odgovarjanje na zahtevo po sestanku
1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.

2 Tapnite e-poštno sporočilo z zahtevo po sestanku, da ga
odprete.

3 Če želite preveriti svojo razpoložljivost med časom
zahtevanega sestanka, tapnite View your calendar.

4 Tapnite Accept, da odgovorite in sprejmete zahtevo po
sestanku, ali tapnite Menu > Decline, če se sestanka ne
morete udeležiti.

5 Izberite, ali želite pred pošiljanjem urediti svoj odgovor, in
tapnite ok.

6 Sprejeta zahteva za sestanek se samodejno doda kot
sestanek v program Calendar v telefonu.

Če je čas sestanka v sporu z drugimi vašimi sestanki, se na vrhu
e-poštnega sporočila prikaže stanje Scheduling Conflict.

Prikaz seznama udeležencev sestanka
1 Tapnite  > Calendar.

2 Tapnite element sestanka, da ga odprete, potem pa tapnite
Attendees.

Kadar pregledujete sestanek, ki ste ga organizirali, seznam
pokaže, kdo je sprejel ali zavrnil sestanek, če vaše podjetje
uporablja strežnik Microsoft Exchange Server 2007 ali novejši.

Prikaz informacij o stikih za udeležence
1 Na seznamu udeležencev sestanka tapnite ime udeleženca.
2 Če udeleženca ni na vašem seznamu stikov, tapnite Company

Directory, da si ogledate informacije o stiku.

Iskanje stikov s funkcijo Company Directory
Poleg stikov v telefonu lahko uporabljate tudi informacije imenika
podjetja. Iščete lahko naslednje informacije, če jih vsebuje imenik
podjetja: First name (ime), Last name (priimek), E-mail name (ime
za e-pošto), Display name (prikazano ime), E-mail address (e-
poštni naslov) ali Office location (službeni naslov).

Dostop do funkcije Company Directory je na voljo samo, če vaše
podjetje uporablja Microsoft Exchange Server 2003 SP2 ali
novejši in ste končali prvo sinhronizacijo s strežnikom Exchange
Server.

Iskanje stikov s funkcijo Company Directory
1 Če še tega niste storili, se sinhronizirajte s strežnikom

Exchange.
2 Storite lahko naslednje:

• Tapnite 　> Contacts > Menu > Company Directory.

• V novem sporočilu tapnite To: ali pa tapnite Menu > Add
Recipient in potem Company Directory.

• V novi zahtevi za sporočilo tapnite Attendees, izberite Add
Required Attendee ali Add Optional Attendee, potem pa
tapnite Company Directory.

3 Vnesite del imena ali celotno ime stika in tapnite Search.
4 Na seznamu rezultatov iskanja tapnite stik, da ga izberete.

Stik iz funkcije Company Directory lahko shranite v telefon, tako
da se premaknete na stik in tapnete Menu > Save to Contacts.

Varnost e-pošte

Digitalno podpisovanje in šifriranje sporočil
Operacijski sistem Windows Mobile® v telefonu ščiti vašo e-
pošto Outlook s tehnologijo varne večnamenske razširitve za
internetno pošto (S/MIME), s katero lahko digitalno podpisujete
in šifrirate svoja sporočila.

Digitalno podpisovanje sporočila uporabi vaše potrdilo skupaj s
ključem za pooblastitev za sporočilo. S tem prejemniku
dokažete, da je sporočilo vaše in ga ni poslal slepar ali heker ter
da ni bilo spremenjeno.

Šifriranje ščiti zasebnost vašega sporočila tako, da ga iz
običajnega čitljivega besedila pretvori v šifrirano (neberljivo)
besedilo. Sporočilo lahko dešifrira samo prejemnik, ki ima ključ
za pooblastitev.

Šifriranje S/MIME in digitalni podpisi za naprave z operacijskim
sistemom Windows Mobile® so na voljo smo za Exchange Server
2003 SP2 ali novejšo različico, ki podpira S/MIME. Če ne
uporabljate katerega od teh izdelkov ali še niste opravili
sinhronizacije, teh možnosti ne morete uporabljati.

Sporočilo lahko šifrirate s potrdilom ali brez njega. Za branje
šifriranega sporočila pa vedno potrebujete veljavno potrdilo.

Posamezno podpisovanje in šifriranje novih sporočil
1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.

2 Tapnite Menu > New, da ustvarite novo sporočilo.
3 Tapnite Menu > Message Options.
4 Na seznamu Security izberite, če želite sporočilo samo šifrirati,

samo podpisati ali oboje.
5 Tapnite ok.

Preverjanje digitalnega podpisa za prejeta podpisana
sporočila

1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.

2 Odprite digitalno podpisano e-poštno sporočilo Outlook.
3 Na vrhu sporočila tapnite View Signature Status.
4 Tapnite Menu > Check Certificate.
5 Če si želite ogledati podrobnosti potrdila v sporočilu, tapnite

Menu > View Certificate.

Digitalni podpisi so lahko neveljavni zaradi več razlogov: poteče
lahko na primer veljavnost potrdila pošiljatelja, potrdilo pa lahko
prekliče tudi agencija za potrdila ali strežnik, ki preveri, da potrdilo
ni razpoložljivo. Težavo javite pošiljatelju.

Digitalno podpisovanje in šifriranje vseh sporočil
1 Tapnite  > Programs > ActiveSync.

2 Tapnite Menu > Options.
3 Tapnite vrsto informacij E-Mail, potem pa Settings. Na zaslonu

E-mail Sync Options tapnite Advanced.
4 Izberite eno ali več naslednjih možnosti:

• Sign all outgoing e-mail messages – podpišite vsa odhodna
e-poštna sporočila, da so lahko prejemniki prepričani, da
ste sporočila poslali vi in da niso bila spremenjena.

• Encrypt all outgoing e-mail messages – šifrirajte vsebino
vseh odhodnih e-poštnih sporočil, tako da jih ne bo mogel
videti nihče, razen ciljnih prejemnikov.

5 Tapnite Choose Certificate, da izberete potrdilo za
podpisovanje ali šifriranje odhodnih e-poštnih sporočil.

Za uspešno podpisovanje in šifriranje e-poštnih sporočil morate
dobiti veljavno potrdilo.

Nastavljanje dovoljenj za e-poštno sporočilo
Druga možnost za zaščito e-poštnih sporočil je pošiljanje
sporočil z omejenimi dovoljenji z uporabo funkcije za upravljanje
pravic za informacije (IRM).

To deluje samo s programom Microsoft Outlook in če vaše
podjetje uporablja strežnik RMS Server SP1.

Nastavljanje dovoljenj za e-poštno sporočilo
1 Tapnite  > Messaging > Outlook E-mail.
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2 Tapnite Menu > New, da ustvarite novo sporočilo.
3 Tapnite Menu > Message Options.
4 Na seznamu Permissions izberite nekaj od naslednjega:

• Unrestricted access – vsem dovolite branje sporočil.
• Do not forward – preprečite posredovanje, tiskanje ali

kopiranje sporočila.
5 Tapnite ok.

Če na telefonu sprejmete sporočilo z zaščito IRM, ga lahko
posredujete ali nanj odgovorite samo v primeru, da sporočilo to
dovoljuje.

Brskanje po spletu

Povezovanje z internetom
Z internetom se povežite preko omrežja GPRS/HSPA ali Wi-Fi.
Pred povezovanjem z internetom preko omrežja GPRS/HSPA
potrebujete nastavitve ponudnika storitev. Običajno so med
zagonom shranjene na kartici SIM. Če niso, se obrnite na
operaterja.

Zagon brskalnika
1 Tapnite  > Internet Explorer.

2 Vnesite spletni naslov v polje za naslov in tapnite .

Menijske možnosti
Tapnite in pridržite zaslon, da odprete meni z uporabnimi
možnostmi.

Menu na dnu zaslona ponuja številne možnosti za Internet
Explorer.

• Zoom out – prikaže večji del spletnega mesta.
• Home – odpre vašo začetno stran.
• Address bar – odpre novo spletno mesto. Vnesite spletni

naslov v označeno naslovno vrstico.
• Favorites... – odprite seznam zaznamkov za najljubša spletna

mesta.
• Add to favorites – dodajte zaznamek za odprto spletno stran

v meni Favourites. Ustvarjate lahko tudi podmape za urejanje
priljubljenih.

• Forward – vrnete se na prej obiskano spletno stran, ki ste jo
zapustili z ukazom Back.

• Refresh – znova prenese trenutno spletno stran.
• View – odpre podmeni, kjer lahko izberete način prikaza

spletnih strani.
• Edit– izrežite, kopirajte ali prilepite izbrano besedilo.
• Tools – odpre podmeni, kjer lahko določite nastavitve za

brskalnik Internet Explorer.

Možnosti za pogled
Spreminjate lahko način prikaza spletnih strani v brskalniku
Internet Explorer, da zmanjšate potrebo po premikanju in
povečate hitrost prenosa strani.

• Zoom level – izberite stopnjo povečave, ki je prilagojena
trenutni spletni strani.

• One column – stran razporedi v stolpec, ki je širok toliko kot
zaslon. Na ta način se vam običajno ne bo treba premikati
vodoravno. Ta pogled so običajno prenese hitreje od drugih.

• Fit to screen – ohrani oblikovanje strani, tako da je podobna
tisti, ki bi jo videli na namiznem računalniku. Elementi se
zmanjšajo, stran pa se razporedi tako, da jo povečini vidite
brez vodoravnega premikanja.

• Desktop – ohrani enako postavitev in velikost kot pri
namiznem računalniku. To zahteva vodoravno in navpično
premikanje.

• Full screen – to skrije menijsko vrstico in vrstico stanja ter
uporabi za prikaz spletne strani celoten zaslon.

• Show pictures – to možnost počistite, če želite, da se spletna
stran prenese hitreje.

Možnosti za orodja
Meni Tools vsebuje uporabne nastavitve in možnosti za brskalnik
Internet Explorer.

• History – prikaže seznam pred kratkim uporabljenih spletnih
mest. Izberite spletno mesto s seznama, da ga odprete.

• Send Link – uporabite enega od naštetih načinov, da pošljete
povezavo za trenutno spletno mesto na drugo napravo.

• Properties – prikažite informacije o trenutnem spletnem
mestu.

• Options – določite nastavitve za brskalnik Internet Explorer.
• Jeziček General – nastavite Home page in privzeti nabor

znakov, ki ga uporabljate s programom Internet Explorer.
• Jeziček Memory – sprostite prostor v pomnilniku, tako da

nastavite trajanje shranjevanja spletnih povezav in izbrišete
shranjene spletne datoteke.
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• Jeziček Security – nastavitve za varnost vam pomagajo pri
izogibanju nevarnim spletnim stranem. Piškotki so
datoteke, ki jih spletne strani shranijo v vaš telefon in vam
omogočajo dostop do različnih storitev na spletni strani.

Upravljanje programa Internet Explorer

Zoom (povečava/pomanjšava)

Povečevanje in zmanjševanje spletne strani
1 Na spletni strani tapnite Menu > View > Zoom level.
2 Izberite eno od možnosti.

Za premikanje po strani se dotaknite zaslona in ga pridržite, potem
pa premaknite prst ali pisalo.

Spreminjanje prikaza spletne strani
1 Na spletni strani tapnite Menu > View.
2 Izberite eno od možnosti.

Priljubljene
Ustvarjate in urejate lahko Priljubljene, ki so hitre povezave do
vaših najljubših spletnih strani.

Dodajanje priljubljene spletne strani
1 V brskalniku Internet Explorer tapnite Menu > Add to

favorites.
2 Vnesite ime in naslov ter izberite mapo, kamor bosta

shranjena, potem pa tapnite Add.

Obisk priljubljene spletne strani
1 V brskalniku Internet Explorer tapnite Menu > Favorites....
2 Na seznamu tapnite priljubljeno.

Brskanje po prej obiskanih spletnih straneh
Ogledate si lahko spletne strani, ki ste jih že obiskali.

Brskanje po prej obiskanih spletnih straneh
1 V brskalniku Internet Explorer tapnite Menu > Tools > History.
2 Na seznamu tapnite naslov strani.

Prilagajanje

Spreminjanje domače strani
1 Odprite domačo stran.
2 Tapnite Menu > Tools > Options > jeziček General.
3 Tapnite Use current.
4 Tapnite ok.

Čiščenje zgodovine
1 V brskalniku Internet Explorer tapnite Menu > Tools >

Options > jeziček Memory.
2 Tapnite Clear History.
3 Tapnite ok.

Čiščenje piškotkov
1 V brskalniku Internet Explorer tapnite Menu > Tools >

Options > jeziček Security.
2 Tapnite Clear Cookies.
3 Tapnite ok.

Spletni viri

Naročite se lahko na pogosto posodobljene vsebine, na primer
novice, in jih prenašate s spletnimi viri. Spletni viri so dosegljivi
na plošči Sony Ericsson.

Dodajanje spletnega vira

1 V brskalniku Internet Explorer odprite spletno stran, ki vsebuje
spletne vire.

2 Kopirajte naslov URL, tako da ga tapnete in pridržite, potem
pa tapnite Copy.

3 Obiščite Plošča Sony Ericsson.
4 Tapnite Options > jeziček Web Feeds.
5 Tapnite naslednji razpoložljivi položaj.
6 Naslov URL prilepite v naslovno polje na vrhu zaslona, tako

da ga tapnete in pridržite, potem pa tapnete Paste.
7 Izberite število gradnikov na plošči Sony Ericsson za spletni

vir. Vsak gradnik ima dve vrstici.
8 Tapnite ok.

Prikaz spletnih virov
1 Na plošči Sony Ericsson tapnite želeni spletni vir.
2 Izberite informacije, ki jih želite videti, potem pa tapnite Go to

Site.

Posodobitev spletnih virov
• Na plošči Sony Ericsson tapnite Update.

Načrtovanje posodobitev spletnih virov

1 Na plošči Sony Ericsson tapnite Options > jeziček General.
2 Izberite možnost v Web Feeds Update Time.
3 Tapnite ok.

Pogosto posodabljanje lahko pomeni velike stroške.

Klicanje med brskanjem
Klicanje med uporabo brskalnika

• Pritisnite .

Brskalnik Opera
Brskalnik Opera je alternativa brskalniku Internet Explorer.
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1 Gumb za osveževanje ali ustavljanje

2 Polje za naslov

3 Iskalno polje

4 Iskalno polje Google

5 Bližnjica

6 Orodna vrstica

7 Meni

8 Domača stran

9 Nov jeziček

10 Zaznamki

11 Prejšnja stran

12 Gumb za iskalnik Google

13 Gumb za iskanje

14 Zapiranje jezička ali obisk spletne strani

Začetek uporabe brskalnika Opera
1 Tapnite  > Programs > Opera Browser.

2 Vnesite spletni naslov v polje za naslov in tapnite .

Menijske možnosti
Tapnite in pridržite zaslon, da odprete meni s pogosto rabljenimi
možnostmi za brskalnik:

• Back – odpre prejšnjo stran.
• Reload – znova naloži trenutno stran.
• Add to Bookmarks – shrani spletni naslov v obliki zaznamka.
• Landscape Mode – preklopi v ležeči način.
• Save Page – shrani trenutno stran.
• Text Selection On – omogoči izbiranje besedila, da lahko

kopirate besedilo s spletne strani.
• Text Selection Off – onemogoči izbiranje besedila in se vrne v

običajni način premikanja.
• Find in Page – poišče določeno besedo ali zaporedje besed

na trenutni strani.

• Slike, povezave in izbire lahko tapnete ter pridržite, da odprete
menije z možnostmi.

• Za povečavo ali pomanjšavo lahko uporabljate gumb za
glasnost.

Za več možnosti lahko tapnete :

• Forward – prikaže naslednjo stran (na voljo je samo, če ste
odprli prejšnjo stran).

• Settings – brskalnik nastavite po svojih željah.
• Downloads – prikaže datoteke, ki ste jih prenesli.
• Page Info – prikaže informacije o trenutni spletni strani.
• History – prikaže zgodovino brskalnika.
• Saved Pages – prikaže shranjene spletne strani.
• Help – odpre pomoč.
• Exit – zapre brskalnik Opera Browser.

Ikone orodne vrstice
Na orodni vrstici lahko prikažete naslednje ikone. Če jih tapnete,
imate dostop do naslednjih funkcij:

Ikona Funkcija

Odpre prejšnjo stran

Odpre zaznamke

Ustvari nov jeziček

Odpre domačo stran

Odpre meni

Uporabi

Zapri

Doda zaznamek za trenutno stran

Ustvari mapo za shranjene spletne strani

Orodja za urejanje map za shranjene strani

Pošlje zaznamek za trenutno stran

Zbriši

Uporaba brskalnika Opera

Dodajanje zaznamka za trenutno stran
1 Tapnite .

2 Tapnite .

3 Tapnite  > .

Shranjevanje spletne strani
1 Na trenutni spletni strani tapnite in pridržite.
2 Tapnite Save Page.

Ustvarjanje mape za shranjene spletne strani
1 Tapnite  > Saved Pages.

2 Tapnite .

3 Določite ime mape.
4 Tapnite  > .

Premikanje shranjene spletne strani v mapo
1 Tapnite  > Saved Pages.

2 Tapnite in pridržite shranjeno stran > Modify saved page.
3 V oknu Folder izberite svojo mapo.
4 Tapnite  > .
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Začetek povezovanja

Tehnologija Bluetooth™
Tehnologija Bluetooth™ omogoča brezžično komunikacijo na
kratke razdalje. Naprave z zmožnostmi Bluetooth lahko
izmenjujejo informacije na razdaljo do okoli osem metrov brez
fizične povezave.

Načini Bluetooth™
Vmesnik Bluetooth™ v vašem telefonu lahko deluje v treh
različnih načinih:

• On – vmesnik Bluetooth je vključen. Telefon lahko zazna
druge naprave z vmesnikom Bluetooth, le-te pa ne morejo
zaznati vašega telefona.

• Off – vmesnik Bluetooth je izključen. Informacij ne morete
pošiljati ali sprejemati preko povezave Bluetooth. Vmesnik
Bluetooth izključite, ko ga ne uporabljate, da varčujete z
baterijo, ali na mestih, kjer je uporaba brezžičnih naprav
prepovedana, na primer v letalu ali bolnišnicah.

• Visible – vmesnik Bluetooth je vključen, druge naprave
Bluetooth pa lahko zaznajo vaš telefon.

Privzeto je vmesnik Bluetooth izključen. Če želite, da bo privzeto
vključen, ga vključite, potem pa takoj izključite telefon. Ob
naslednjem vklopu telefona bo vmesnik Bluetooth vključen.

Vklop funkcije Bluetooth™ in nastavitev telefona, da je
viden

1 Tapnite  > Settings > jeziček Connections > Bluetooth™

> jeziček Mode.
2 Označite potrditveni polji Turn on Bluetooth in Make this device

visible to other devices.
3 Tapnite ok.

Partnerstvo Bluetooth™
Partnerstvo Bluetooth™ je razmerje, ki ga ustvarite med
telefonom in drugo napravo Bluetooth, da lahko informacije
izmenjujete na varen način.

Ustvarjanje partnerstva Bluetooth™
1 Tapnite  > Settings > jeziček Connections > Bluetooth™.

2 Na jezičku Devices tapnite Add new device. Telefon potem
poišče druge naprave Bluetooth in jih prikaže v oknu.

3 Tapnite želeno ime naprave.
4 Tapnite Next.
5 Določite geslo, da vzpostavite zaščiteno povezavo. Geslo

mora imeti od 1 do 16 znakov.
6 Tapnite Next.
7 Počakajte, da povezana naprava sprejme partnerstvo.

Sprejemnik mora vnesti enako geslo kot vi.
8 Prikaže se ime povezane naprave. To ime lahko spremenite.
9 Izberite potrditvena polja za storitve, ki jih želite uporabljati s

povezano napravo.
10 Tapnite Finish.

Ustvarjanje partnerstva Bluetooth med dvema napravama je
enkratni postopek. Ko ustvarite partnerstvo, se napravi
samodejno prepoznata, ko sta si dovolj blizu in je funkcija
Bluetooth vključena. Zato gesla ni treba znova vnašati.

Sprejemanje partnerstva Bluetooth™
1 Poskrbite, da je funkcija Bluetooth™ vključena in da je telefon

v vidnem načinu.
2 Tapnite Yes, ko se prikaže obvestilo o vzpostavitvi partnerstva

z drugo napravo.
3 Vnesite geslo (enako geslo, kot ga vnesete na napravi, ki

zahteva partnerstvo), da vzpostavite zaščiteno povezavo.
Geslo mora imeti od 1 do 16 znakov.

4 Tapnite Next.
5 Tapnite Finish. Zdaj lahko izmenjujete informacije s

seznanjeno napravo.

Če želite preimenovati partnerstvo Bluetooth, tapnite in pridržite
ime partnerstva na jezičku Devices na zaslonu nastavitev
Bluetooth, potem pa tapnite Edit.

Če želite izbrisati partnerstvo Bluetooth, tapnite in pridržite ime
partnerstva na jezičku Devices na zaslonu nastavitev Bluetooth,
potem pa tapnite Delete.

Povezovanje prostoročne opreme
Bluetooth™ ali stereo slušalk
Za prostoročne pogovore po telefonu lahko uporabite
prostoročno slušalko Bluetooth™, kot je avtomobilski komplet.
Telefon podpira tudi A2DP (izboljšani profil za distribucijo
glasbe), s katerim lahko uporabljate stereo slušalke Bluetooth za
prostoročne telefonske pogovore in za poslušanje stereo glasbe.

Povezovanje prostoročne opreme Bluetooth™ ali stereo
slušalk

1 Poskrbite, da sta telefon in slušalka Bluetooth™ vključena ter
v dosegu in da je slušalka vidna. Preberite dokumentacijo
proizvajalca, da ugotovite, kako slušalko preklopite v vidni
način.

2 Tapnite  > Settings > jeziček Connections > Bluetooth.

3 Na jezičku Devices tapnite Add new device. Telefon poišče
druge naprave Bluetooth in jih prikaže v oknu.

4 Tapnite ime slušalke Bluetooth in tapnite Next, telefon se
samodejno povežete s slušalko Bluetooth.

5 Poskrbite, da je označeno potrditveno polje Hands Free. Če
imate stereo slušalke, poskrbite, da je označeno potrditveno
polje Wireless Stereo.

6 Tapnite Finish. Ko priključite stereo slušalke Bluetooth, se na
naslovni vrstici prikaže ikona slušalk .

Če se povezava s stereo slušalkami Bluetooth prekine, jih vključite
in ponovite zgornje korake od 1 do 3. Tapnite in pridržite ime
stereo slušalk Bluetooth ter tapnite Set as Wireless Stereo.

Operacijski sistem Windows® Mobile poskuša povezati slušalko
Bluetooth s prednastavljenimi gesli (0000, 1111, 8888, 1234). Če
to ne uspe, vnesite geslo, ki ste ga dobili s slušalko.

Pošiljanje informacije s povezavo
Bluetooth™
Pošiljate lahko informacije, na primer stike, elemente koledarja in
opravila, in datoteke, na primer iz telefona v računalnik ali v drugo
napravo Bluetooth™.

Če vaš računalnik nima vgrajenega vmesnika Bluetooth™, morate
nanj priključiti vmesnik Bluetooth.

Sprejem vseh dohodnih pošiljanj za telefon
1 Tapnite  > Settings > jeziček Connections > Beam.

2 Poskrbite, da je označeno Receive all incoming beams
potrditveno polje.

Pošiljanje informacij v računalnik
1 Vključite funkcijo Bluetooth™ v svojem telefonu in nastavite

telefon tako, da je viden. Za več informacij glejte Vklop
funkcije Bluetooth™ in nastavitev telefona, da je viden.

2 Ustvarite partnerstvo Bluetooth, potem pa omogočite
sprejem pošiljanj preko vmesnika Bluetooth v svojem
računalniku. Če vaš računalnik uporablja Windows Vista ali
Windows XP SP2 in uporabljeni vmesnik Bluetooth podpira
vašo različico operacijskega sistema Windows, storite
naslednje:

1 V računalniku odprite Bluetooth Devices v mapi Nadzorna
plošča, potem pa kliknite jeziček Options.

2 Za Windows Vista izberite Allow Bluetooth devices to find this
computer. Za Windows XP SP2 izberite Turn discovery on in
Allow Bluetooth devices to connect to this computer.

3 Vzpostavite partnerstvo Bluetooth med telefonom in
računalnikom. Za več informacij glejte Partnerstvo
Bluetooth™.

4 Na jezičku Options v oknu Bluetooth Devices izberite Show
the Bluetooth icon in the notification area.

5 Če želite omogočiti sprejemanje pošiljanj Bluetooth z
računalnikom, z desno miškino tipko kliknite ikono
Bluetooth na spodnji desni strani zaslona računalnika in
izberite Receive a File.
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3 Zdaj ste pripravljeni na pošiljanje. V telefonu izberite element
za pošiljanje. To je lahko sestanek v koledarju, opravilo, vizitka
stika ali datoteka.

4 Če želite poslati stik, tapnite Menu > Send Contact > Beam.
Če želite poslati druge vrste informacij, tapnite Menu > Beam
[type of item].

5 Tapnite ime naprave, ki jo želite poslati.
6 Če v računalnik pošljete element koledarja, opravilo ali stik in

se ne doda samodejno v program Outlook, izberite File >
Import and Export v programu Outlook, da ga uvozite.

Privzeta mapa v računalniku, kamor se shranijo poslani elementi,
so lahko C:\Dokumenti in nastavitve\vaše_uporabniško_ime\Moji
dokumenti v operacijskem sistemu Windows XP ali C:
\Uporabniki\vaše_uporabniško:ime\Moji dokumenti v
operacijskem sistemu Windows Vista.

Wi-Fi (Brezžični LAN)
Telefon lahko povežete z brezžičnim omrežjem za dostop do
interneta. Telefon lahko povežete z domačim (osebno omrežje)
ali javnim omrežjem (dostopna točka).

• Osebna omrežja so običajno zaščitena. Od lastnika morate
dobiti geslo ali ključ.

• Dostopne točke običajno niso zaščitene, vendar se morate
pogosto pred uporabo internetnega dostopa prijaviti na
operaterjevi strani.

Povezovanje z brezžičnim omrežjem
1 Na plošči Sony Ericsson tapnite .

2 Izberite omrežje in tapnite OK.

Vklop ali izklop funkcije Wi-Fi
• Na plošči Sony Ericsson tapnite  ali .

Uporaba funkcije Wi-Fi hitro porablja baterijo. Funkcijo Wi-Fi
izključite, če je ne uporabljate.

Funkcijo Wi-Fi lahko vključite in izključite tudi v programu Comm
Manager.

Nastavitve
Nekatere nastavitve so odvisne od konfiguracije omrežja. Glede
informacij za nastavitve se obrnite na skrbnika omrežja.

Spreminjanje nastavitev
1 Tapnite  > Settings > jeziček Connections > Wireless

LAN.
2 Vnesite nove nastavitve in tapnite ok.

Ikone stanja

Funkcija Wi-Fi je omogočena

Iskanje razpoložljive povezave Wi-Fi

Funkcija Wi-Fi je povezana

Windows Live Messenger
Spletno komunicirajte s storitvijo Windows Live Messenger, pri
tem pa uporabite svojo obstoječo Windows Live ID.

Nastavljanje storitve Messenger
1 Tapnite  > Programs > Messenger.

2 Tapnite Sign in in sledite navodilom.

Prijava v storitev Messenger
1 Tapnite  > Programs > Messenger.

2 Tapnite Sign in.

Pošiljanje neposrednega sporočila
1 Tapnite  > Programs > Messenger.

2 Izberite stik na seznamu in tapnite Send IM.
3 Vnesite sporočilo in tapnite Send.

Souporaba interneta
Souporaba interneta poveže računalnik z internetom preko
podatkovne povezave telefona, na primer GPRS ali EDGE.
Telefon potem deluje kot modem. Telefon lahko povežete z
računalnikom s kablom USB ali vmesnikom Bluetooth™.

Pred uporabo funkcije Internet sharing prekinite povezavo z
Windows Mobile Device Center ali ActiveSync v računalniku.
Poskrbite tudi, da ima telefon vgrajeno kartico SIM in povezavo
GPRS ali modemsko povezavo na klic.

Uporaba telefona kot modema USB
Če želite telefon uporabiti kot modem USB, potrebujete kabel
USB.

Pred uporabo telefona kot modema USB morate v računalniku
nastaviti program Windows Mobile Device Center ali Microsoft
ActiveSync, različica 4.5 ali novejša.

Nastavljanje telefona kot modem USB
1 Izberite Start > Programs > Internet Sharing.
2 Na seznamu PC Connection izberite USB.
3 Na seznamu Network Connection izberite ime povezave, ki jo

vaš telefon uporablja za povezovanje z internetom.
4 Priključite kabel USB na računalnik in telefon.
5 Tapnite Connect.

Uporaba telefona kot modema Bluetooth™
Telefon lahko povežete z računalnikom z vmesnikom
Bluetooth™ in ga uporabljate kot modem za računalnik. Če želite
z računalnikom uporabljati internetno povezavo telefona, morate
vključiti program Internet Sharing v telefonu, potem pa
vzpostaviti povezavo osebnega omrežja (PAN) Bluetooth med
telefonom in računalnikom.

Če računalnik nima vgrajene funkcije Bluetooth, morate nanj
priključiti vmesnik Bluetooth.

Vklop souporabe interneta in nastavitev omrežja PAN
1 Vključite funkcijo Bluetooth™ v svojem telefonu in jo nastavite

na vidni način.
2 V telefonu vzpostavite partnerstvo Bluetooth. Za več

informacij glejte Ustvarjanje partnerstva Bluetooth™.
3 Tapnite  > Programs > Internet Sharing.

4 Izberite Bluetooth PAN za možnost PC Connection.
5 Na seznamu Network Connection izberite ime povezave, ki jo

telefon uporablja za povezavo z internetom.
6 Tapnite Connect.
7 V računalniku nastavite osebno omrežje (PAN) Bluetooth s

telefonom.
Za Windows Vista:

1 Kliknite Start > Control Panel > Network and Internet >
Network and Sharing Center.

2 Kliknite Manage network connections in potem pod Personal
Area Network dvokliknite Bluetooth Network Connection.

3 V pogovornem oknu Naprave osebnega omrežja Bluetooth
izberite svoj telefon in kliknite Connect.

Za Windows XP SP2:
1 Kliknite Start > Nastavitve >Control Panel > Network

Connections.
2 Na seznamu poiščite in kliknite Bluetooth Network

Connection.
3 V Network Tasks kliknite View Bluetooth network devices.
4 V pogovornem oknu Naprave osebnega omrežja Bluetooth

izberite svoj telefon in kliknite Connect.
8 Na zaslonu Internet Sharing v svojem telefonu preverite

Status, da preverite, ali je računalnik uspešno povezan z
internetom z uporabo telefona kot modema Bluetooth.

Končanje internetne povezave
• Tapnite Disconnect na zaslonu Internet sharing.
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Kamera
S kamero telefona lahko posnamete fotografije in videoposnetke
z zvokom. Shranjene fotografije in videoposnetke najdete v
plošči Media Xperience pod Pictures in Videos.

Uporaba kamere

1 Zoom (povečava ali pomanjšava)

2 Prikaz fotografij in videoposnetkov

3 Videonačin

4 Fotografski način

5 Vklop kamere/fotografiranje/snemanje videoposnetkov

Vklop kamere
• Pritisnite gumb kamere .

Ne snemajte, če je v ozadju močan vir svetlobe. Da se izognete
zamegljeni fotografiji, uporabite stojalo ali samosprožilec.

Fotografiranje
1 Vključite kamero in tapnite .

2 Tipko  pritisnite do polovice, da uporabite

samodejno ostrenje.
3 Ko se pika in okvir ostrenja obarvata zeleno, tipko pritisnite

do konca, da se posname fotografija.

Uporaba zoom-a (povečava/pomanjšava)
• Pritisnite tipko za povečanje ali zmanjšanje glasnosti.

Zoom (povečava/pomanjšava) je na voljo samo za fotografije in za
velikosti slik pod 3 milijoni slikovnih pik.

Snemanje videoposnetka
1 Vključite kamero in tapnite .

2 Če želite uporabiti samodejno ostrenje, pritisnite  do

polovice, dokler pika in okvir za ostrenje ne postaneta zelena.
3 Za začetek snemanja do konca pritisnite .

4 Za konec snemanja pridržite .

Pošiljanje fotografije ali videoposnetka
1 Vključite kamero in tapnite .

2 Tapnite .

3 Izberite, če želite element poslati kot e-pošto ali sporočilo
MMS.

Nastavitev svetlosti
• Ko uporabljate kamero ali videosnemalnik, pritisnite

navigacijsko tipko v levo ali desno, da nastavite svetlost.

Predvajanje glasbe in videoposnetkov
1 Vključite kamero in tapnite .

2 Premaknite se na element z uporabo  ali .

3 Za prikaz videoposnetka tapnite .

Brisanje fotografije ali videoposnetka
1 Ko posnamete fotografijo ali videoposnetek, tapnite .

2 Tapnite .

Spreminjanje nastavitev
1 Vključite kamero in tapnite  ali .

2 Tapnite  in tapnite gumb v orodni vrstici.

Prikazovanje informacij o nastavitvah
1 Vključite kamero in tapnite  ali .

2 Tapnite  in potem .

3 Tapnite nastavitev, potem pa tapnite .

4 Za vrnitev tapnite .

Izhod iz kamere
• Tapnite , dokler se kamera ne zapre.

Če kamere dve minuti ne uporabljate, se samodejno zapre.

Shranjevanje fotografij in videoposnetkov
Svoje fotografije in videoposnetke lahko shranite v telefonu ali na
pomnilniški kartici.

Nastavitev mesta shranjevanja
1 Vključite kamero in tapnite  ali .

2 Tapnite  in potem .

3 Tapnite .

4 Tapnite Save To in izberite možnost.

Prikaz datotek v programu File Explorer
1 Tapnite  > Programs > File Explorer.

2 Izberite pomnilnik telefona ali pomnilniško kartico in tapnite
mapo My Pictures ali My Videos.

Dodatne funkcije kamere
Z ostrenjem na dotik lahko nastavite želeno območje ostrenja v
iskalu, tako da tapnete zaslon pred snemanjem fotografije.

Nastavljanje ostrenja na dotik
1 Vključite kamero in tapnite .

2 Tapnite  in potem tapnite gumb Focus na orodni vrstici.

3 Tapnite .

4 Tapnite , da se vrnete v iskalo.

5 Tapnite zaslon, da nastavite ostrenje. Če želite ponastaviti
ostrenje, dvakrat tapnite zaslon.

6 Posnemite fotografijo.

Vklop lučke
1 Vključite kamero in tapnite  ali .

2 Tapnite  in potem tapnite gumb Light na orodni vrstici.

3 Tapnite .

4 Tapnite , da se vrnete v iskalo.

Ikone iskala kamere
Ikone v iskalu kamere kažejo, kakšne so trenutne nastavitve.
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Iskalo kamere pri fotografiranju
Zgornja vrstica kaže:

• Preostalo število fotografij, ki jih lahko posnamete
• Velikost slike (ločljivost)
• Kje so shranjene fotografije (pomnilnik telefona ali

pomnilniška kartica)

Spodnja vrstica kaže:

• Shoot mode
• Scenes
• Focus
• White balance
• Light
• Self-timer(2 ali 10 sekund)

Iskalo videokamere
Zgornja vrstica kaže:

• Vključen/izključen zvok pri snemanju
• Kje so shranjeni videoposnetki (pomnilnik telefona ali

pomnilniška kartica)
• Shoot mode
• Stanje snemanja
• Preostali čas (kadar ne snemate) ali posneti čas (med

snemanjem)

Spodnja vrstica kaže:

• Shoot mode
• Scenes
• Focus
• White balance
• Light
• Self-timer(2 ali 10 sekund)

Pregled nastavitev kamere

Vstop v nastavitve
1 Vključite kamero in tapnite  ali .

2 Tapnite , da se prikaže meni z najpogostejšimi

nastavitvami.

 Fotoaparat

Ikona Opis

  Scenes. Prednastavitve za običajne pogoje
snemanja fotografij vključujejo Auto, Portrait,
Landscape, Twilight, Sports in Document

  

 Focus. To so prednastavitve za ostrenje, kar
vključuje Touch, Auto, Macro in Infinite

 

 Vklop/izklop funkcije Light za kamero

 Shoot mode. Posnamete lahko po eno
fotografijo s funkcijo Normal ali pa zaporedje
fotografij s funkcijo Multi-shot

 Videokamera

Ikona Opis

 Scenes. Auto ali Night mode

  Focus. Prednastavitve za ostrenje, kar vključuje
Auto, Macro in Infinite

 Vklop ali izklop funkcije Light

 Shoot mode. Normal ali Picture message, da se
posnetki nastavijo po dolžini, velikosti in
kakovosti, tako da jih lahko pošiljate s sporočili
MMS

Vnos dodatnih nastavitev kamere
1 Vključite kamero in tapnite  ali .

2 Tapnite  in potem tapnite .

3 Izberite General, Photo ali Video in vnesite nastavitve.

34 Kamera
To je internetna različica te publikacije. © Tiskajte samo za zasebno uporabo.



Večpredstavnost
Predstavnostne datoteke, kot so slike, glasba in videoposnetki,
lahko prebrskate in uporabljate s ploščo Media Xperience.
Medijske datoteke v mapi My documents v telefonu in na
pomnilniški kartici bodo naštete v plošči Media Xperience.

Slike
Funkcijo Pictures na plošči Media Xperience lahko uporabljate
za prikaz fotografij in slik. Slike lahko posnamete s kamero
telefona, prejmete iz drugih naprav ali premaknete v svoj telefon
z upraviteljem datotek, potem pa shranite v mapo My Pictures v
programu File Explorer.

Slike so razvrščene v tri kategorije:

• Latest photos – pred kratkim posnete ali prejete slike.
• Camera album – fotografije, ki so shranjene v mapi My

Pictures\Camera ali njenih podmapah. Fotografije se
prikažejo v albumih, ki so razporejeni po času.

• Pictures – slike, ki so shranjene v mapi My Pictures.

Nekatere menijske možnosti postanejo razpoložljive, ko označite
sliko.

Prikaz slike
1 Na plošči Media Xperience tapnite Pictures.
2 Tapnite kategorijo, da si ogledate vsebino.
3 Tapnite sliko, da jo odprete.

Brisanje slike
1 Na plošči Media Xperience tapnite Pictures.
2 Tapnite kategorijo in označite sliko.
3 Tapnite Menu > Delete picture.

Slika se trajno izbriše iz pomnilnika in ne samo iz pregledovalnika.

Prikaz informacij o sliki
1 Na plošči Media Xperience tapnite Pictures.
2 Tapnite kategorijo in označite sliko.
3 Tapnite Menu > Information.

Prikaže se naslov, datum ustvarjanja in velikost.

Orodna vrstica za prikaz slik
Orodna vrstica je na voljo, ko imate odprto sliko. Za prikaz orodne
vrstice lahko tapnete sliko. Skrijete jo tako, da jo tapnete znova.

Ikona Funkcija

Prikaže naslov, datum ustvarjanja in velikost slike

Povečava. Uporabite pisalo za premikanje slike

Vrtenje. Izberite , potem pa sliko tapnite in pridržite,

da jo obrnete. Ko jo sprostite, se nastavi na najbližji 90-
stopinjski kot.

Vrnitev v prejšnji meni

Vrnitev na prejšnjo sliko

Zažene diaprojekcijo z vsemi slikami v trenutni mapi

Prehod na naslednjo sliko

Izbrišite trenutno sliko

Brisanje fotografije iz orodne vrstice pregledovalnika
fotografij

1 Na plošči Media Xperience tapnite Pictures > Camera album.
2 Tapnite album.
3 Tapnite fotografijo, da jo odprete.
4 Tapnite , da izbrišete fotografijo.

Prikaz diaprojekcije
1 Na plošči Media Xperience tapnite Pictures > Camera album.
2 Tapnite album in potem fotografijo.
3 Tapnite  za začetek diaprojekcije.

Glasba
Predvajanje glasbe

1 Na plošči Media Xperience tapnite Music.
2 Skladbe iščite po izvajalcih, albumih, skladbah ali seznamih

predvajanja.
3 Tapnite skladbo za predvajanje.

Ko predvajate datoteke WMA, se samodejno uporabi predvajalnik
Windows Media Player.

Ustavitev predvajanja glasbe
• V predvajalniku glasbe tapnite .

Hitro previjanje naprej in nazaj
• V predvajalniku glasbe tapnite  ali .

Premikanje med skladbami
• V predvajalniku glasbe tapnite  ali .

Spreminjanje glasnosti
• Pritisnite tipko za povečanje ali zmanjšanje glasnosti.

Uporaba predvajalnika glasbe v ozadju
1 Ko poslušate glasbo, tapnite .

2 Izberite program.
3 Pritisnite  za vrnitev v predvajalnik glasbe.

Seznami predvajanja
Glasbo lahko uredite v sezname predvajanja. Skladbe lahko
dodate na več seznamov predvajanja. Brisanje seznama
predvajanja ali skladb na seznamu ne izbriše skladb iz
pomnilnika, ampak odstrani samo sklic na skladbo.

Ustvarjanje seznama predvajanja
1 Na plošči Media Xperience tapnite Music > Playlists > Create

new playlist.
2 Vnesite ime in tapnite Ok.

Dodajanje skladbe na seznam predvajanja
1 Na plošči Media Xperience se premaknite na skladbo.
2 Tapnite Menu > Add track to playlist.
3 Tapnite seznam predvajanja.

Dodajanje albuma na seznam predvajanja
1 Na plošči Media Xperience se premaknite na album.
2 Tapnite Menu > Add album to playlist.
3 Tapnite seznam predvajanja.

Dodajanje izvajalca na seznam predvajanja
1 Na plošči Media Xperience se premaknite na izvajalca.
2 Tapnite Menu > Add artist to playlist.
3 Tapnite seznam predvajanja.

Odstranjevanje skladb s seznama predvajanja
1 Na plošči Media Xperience tapnite Music > Playlists.
2 Tapnite seznam predvajanja.
3 Premaknite se do skladbe.
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4 Tapnite Menu > Remove from list.

Stereo prenosna prostoročna oprema

Uporaba prostoročne opreme
• Priključite stereo prenosno prostoročno opremo. Glasba se

ustavi, ko prejmete klic, in nadaljuje, ko ga končate.

Video
Predvajanje videoposnetka

1 Na plošči Media Xperience tapnite Videos.
2 Tapnite Videos in se premaknite na videoposnetek.
3 Tapnite posnetek za predvajanje.

Ko predvajate datoteke WMV ali ASF, se samodejno uporabi
predvajalnik Windows Media Player.

Nadzorni elementi videopredvajalnika
Tapnite zaslon, da ustavite videoposnetek in dobite dostop do
naslednjih nadzornih elementov:

1 Oznaka časovne premice. Tapnite časovno premico, da
skočite na poljubni del videoposnetka

2 Minuli čas

3 Izberite videopredvajalnik

4 Zmanjšanje glasnosti

5 Utišanje zvoka

6 Previjanje nazaj

7 Nadaljevanje predvajanja

8 Previjanje naprej

9 Povečanje glasnosti

10 Preklop velikosti videoposnetka med izvirno velikostjo in
celim zaslonom

11 Skupni čas

Pretakanje medijev
Streaming Media omogoča pretakanje oddaj v živo ali na zahtevo
iz spleta. Mediji se pošiljajo v neprekinjenem toku podatkov v
telefon, ki jih predvaja skupaj z zvokom, ko prispejo.

Ko odprete povezave do pretočnih predstavnostnih vsebin, na
primer storitve YouTube™, v brskalniku Opera ali Internet
Explorer, se samodejno odpre program Streaming Media in
začne predvajati vsebino.

Program Streaming Media omogoča predvajanje datotek 3GP in
MPEG-4. Podpira tudi predvajanje datotek SDP (protokol za opis
seje).

Dostop do pretočne vsebine preko brskalnika
1 Tapnite Start > Internet Explorer ali Start > Opera Browser
2 V naslovno vrstico vnesite naslov URL za spletno stran, ki

vsebuje povezavo RTSP do želene datoteke *.3gp, *.mp4 ali
*.sdp.

3 Na spletni strani tapnite povezavo RTSP.
4 Samodejno se odpre program Streaming Media, ki začne

predvajati datoteko. Med predvajanjem uporabite gumbe za
predvajanje/prekinitev predvajanja, povečanje ali
pomanjšanje, nastavitev glasnosti in podobno.

Pretakanje medijskih datotek neposredno v predvajalnik
Streaming Media

Program Streaming Media podpira povezave RTSP samo takrat,
ko datoteke *.3gp in *.mp4 pretakate neposredno v program.

Pred zagonom programa Streaming Media poskrbite, da ste
povezani z internetom.

1 Tapnite Start > Programs > Streaming Media.
2 V programu tapnite Connect.
3 V naslovno vrstico vnesite naslov spletnega mesta rtsp://.
4 Tapnite Connect.
5 Program Streaming Media začne predvajati datoteko. Med

predvajanjem uporabite gumbe za predvajanje/prekinitev
predvajanja, povečanje ali pomanjšanje, nastavitev glasnosti
in podobno.

Windows Media® Player Mobile
Predvajalnik Windows Media® Player Mobile lahko uporabljate
za predvajanje digitalnih zvočnih in videodatotek, ki so shranjene
v telefonu ali na omrežju, na primer na spletnem mestu.

Odpiranje programa Windows Media Player Mobile
• Tapnite  > Programs > Windows Media.

Če tapnete , se predvajalnik Windows Media® zapre. Če

želite spremeniti nastavitve in pustiti glasbo, da se še naprej

predvaja, tapnite  > Settings > jeziček System > Task

Manager > jeziček Button in označite potrditveno polje End
programs by tapping and holding "X".

Nadzorni elementi Windows Media®

1 Tapnite in potegnite, da skočite na poljuben del
videoposnetka ali zvočnega posnetka

2 Obiščite WindowsMedia.com

3 Cel zaslon

4 Utišanje/vklop zvoka

5 Povečanje glasnosti

6 Zmanjšanje glasnosti

7 Skok na začetek trenutne ali prejšnje datoteke

8 Predvajanje/premor

9 Skok na naslednjo datoteko

Sinhroniziranje glasbe in videoposnetkov
Ko telefon povežete z računalnikom preko kabla USB, se
samodejno sinhronizirajo medijske vsebine, na primer datoteke
MP3, odvisno od nastavitev sinhronizacije. Plošča Media
Xperience prikaže seznam predstavnostnih datotek, ki so
shranjene na naslednjih mestih v telefonu:

• /My Documents/My Music/
• /My Documents/My Videos/
• Pomnilniška kartica
• /My Documents/My pictures
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• /My Documents

Medijske vsebine, shranjene na teh mestih, lahko sinhronizirate
z računalnikom in do njih dostopate v plošči Media Xperience. V
svojem računalniku morate nastaviti sinhronizacijo s
predvajalnikom Windows Media Player, čeprav lahko predvajate
glasbo in videoposnetke v telefonu s ploščo Media Xperience.

Nastavljanje sinhronizacije
1 Računalnik: Namestite program Windows Media Player,

različica 11 (deluje v operacijskem sistemu Windows XP ali
novejšem).

2 Računalnik:  Nastavite sinhronizacijo, kot je opisano v kratkih
navodilih Prvi koraki za telefon XPERIA™ X1. Poskrbite, da
izberete predstavnostne elemente ali vrste informacij, ki jih
želite sinhronizirati.

3 Telefon: Če uporabljate programsko opremo ActiveSync,
tapnite  > Programs > ActiveSync > Menu > Options in

izberite okno Media.
4 Telefon:Tapnite ok.

Sinhroniziranje glasbe in videoposnetkov
1 Računalnik: Odprite program Windows Media Player in

telefon povežite z računalnikom s kablom USB.
2 V čarovniku za nastavitev naprave izberite Yes, search my

computer now (samo, če prej še niste iskali predstavnostnih
datotek v svojem računalniku).

3 Ko zagledate telefon ali pomnilniško kartico, kliknite Finish.
4 Na levi plošči programa Windows Media Player z desno

miškino tipko kliknite ime telefona/pomnilniške kartice in
kliknite Set up sync.

5 V oknu Nastavitve naprave izberite Sync this device
automatically.

6 Izberite sezname predvajanja, ki jih želite sinhronizirati med
računalnikom in telefonom, potem pa kliknite Add.

7 Kliknite Finish. Začne se sinhronizacija.

Ko telefon naslednjič povežete z računalnikom, ko deluje
program Windows Media Player, se sinhronizacija začne
samodejno.

Prenos vsebine
Datoteke lahko kopirate med telefonom in računalnikom.

• Če računalnik uporablja operacijski sistem Windows XP® ali
druge združljive operacijske sisteme Windows, uporabite
program Microsoft® ActiveSync® 4.5 ali novejši. Program
Microsoft® ActiveSync® najdete na CD-ju, ki je priložen
telefonu.

• Če računalnik uporablja operacijski sistem Windows Vista®,
uporabite program Windows® Mobile Device Center, ki je
vgrajen v operacijski sistem Windows Vista.

Datoteke lahko kopirate med telefonom in računalnikom.
1 Telefon priključite na računalnik.
2 Računalnik s programom ActiveSync: Kliknite Explore v

programu ActiveSync. Računalnik s programom Windows
Mobile Device Center: Kliknite File Management > Browse the
contents of your device.

3 Računalnik: Datoteke ali mape med napravami prenašajte na
običajne načine, ki se uporabljajo v operacijskem sistemu
Windows.

Igre

Predvajanje igre
• Na plošči Media Xperience tapnite Games in tapnite igro.

GPS – funkcije, odvisne od položaja
Telefon je opremljen s sprejemnikom A-GPS, ki uporablja
satelitske signale za izračun vašega položaja.

Uporaba funkcije A-GPS
Kadar uporabljate funkcije, ki uporabljajo sprejemnik GPS za
določanje položaja, poskrbite, da imate prost pogled do neba.
Če sprejemnik A-GPS položaja ne najde po nekaj minutah, se
premaknite na drugo mesto.

QuickGPS
S programom QuickGPS lahko trenutne informacije o položaju in
časovni uskladitvi satelitov prenesete s strežnika namesto s
satelitov. S tem se skrajša čas, ki je potreben za določanje
položaja s sistemom GPS.

Uporaba programa QuickGPS
1 Tapnite  > Programs > QuickGPS.

2 Tapnite Download.

Google Maps™ za mobilne naprave
Program Google Maps™ omogoča prikaz vašega trenutnega
položaja, iskanje drugih mest in izračun poti.

Ko zaženete program Google Maps, se vaš približni položaj
prikaže s pomočjo informacij iz bližnjih baznih postaj. Ko
sprejemnik GPS najde vaš položaj, se uporabi položaj, pridobljen
s sprejemnikom GPS.

Uporaba programa Google Maps
• Tapnite  > Programs > Google Maps.

Prikaz pomoči programa Google Maps
• V programu Google Maps tapnite Menu > Help.
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Upravljanje telefona

Nameščanje programov
V svoj telefon lahko namestite dodatne programe. Programi
morajo biti združljivi s telefonom, kar pomeni, da morajo biti
združljivi z operacijskim sistemom Windows Mobile 6.1.

Namestitev programa
1 Program najprej prenesite v računalnik.
2 Če je programska datoteka v stisnjenem zapisu, na

primer .zip, jo najprej razširite.
3 Preberite navodila za namestitev ali dokumentacijo, ki je

priložena programu. Številni programi imajo posebna
navodila za namestitev.

4 Telefon povežite z računalnikom, po možnosti s kablom USB.
5 Dvokliknite programsko datoteko (običajno ima

končnico .exe). Če ima končnico .cab, jo kopirajte v napravo
in kliknite na datoteko v napravi, da začnete namestitev.

Odstranjevanje programov
Odstranite lahko nameščene programe. Kljub temu ne morete
odstraniti programov, ki so prednaloženi v telefonu.

Odstranjevanje programa
1 Tapnite Start > Settings > jeziček System > Remove

Programs.
2 Na seznamu Programs in storage memory izberite program, ki

ga želite odstraniti, in tapnite Remove.
3 Tapnite Yes. Če se prikaže drugo potrditveno sporočilo,

znova tapnite Yes.

Varčevanje z energijo
Nekatere funkcije in programi lahko porabijo veliko energije.
Življenjsko dobo baterije lahko izboljšate tako, da zaprete
programe, ki se izvajajo v ozadju, in onemogočite nepotrebne
funkcije. Energijo porabljajo tudi osvetlitev, oddajanje in
animirane slike ter nekatere starejše vrste kartic SIM.

Onemogočanje osvetlitve
1 V glavnem meniju izberite Start > Settings > jeziček System >

Illumination.
2 Počistite potrditveno polje Enable Illumination.

Zmanjšanje svetlosti
1 V glavnem meniju tapnite Start > Settings > jeziček System >

Power > jeziček Backlight.
2 Svetlost zmanjšajte z drsnikom.

Uporaba samodejnega izklopa
1 V glavnem meniju tapnite Start > Settings > jeziček System >

Power > jeziček Advanced.
2 Označite potrditvena polja in skrajšajte čas pred izklopom

različnih funkcij.

Izklop povezav
1 V glavnem meniju tapnite Start > Settings > jeziček

Connections > Comm Manager.
2 Izključite povezave, ki jih ne potrebujete.

Bluetooth, Wi-Fi, Microsoft Direct Push in podatkovne
povezave porabljajo precej energije.

Pomembne informacije

Navodila za varno in učinkovito uporabo –
dodatek
Za najboljše delovanje uporabljajte svoj izdelek Sony Ericsson pri
temperaturah med +14 °F (-10 °C) in +113 °F (+45 °C).

Baterijo zamenjajte izključno z baterijo, ki jo je odobrila družba
Sony Ericsson, poleg tega pa mora biti potrjena po standardu
IEEE 1725.
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Declaration of Conformity for X1
We, Sony Ericsson Mobile Communications AB of

Nya Vattentornet

SE-221 88 Lund, Sweden

declare under our sole responsibility that our product

Sony Ericsson type AAD-3880001-BV

and in combination with our accessories, to which this
declaration relates is in conformity with the appropriate
standards EN 301 511:V9.0.2, EN 301 908-1:V2.2.1, EN 301
908-2:V2.2.1, EN 300 328:V1.7.1, EN 300 440-1:V1.7.1, EN 300
440-2:V1.1.2, EN 301 489-7:V1.3.1, EN 301 489-17:V1.2.1, EN
301 489-24:V1.3.1, EN 301 489-3:V1.4.1, EN 60 950-1:2006
following the provisions of, Radio Equipment and
Telecommunication Terminal Equipment directive 1999/5/EC.

Lund, June 2008

Shoji Nemoto,
Head of Product Business Group GSM/UMTS

Izpolnjujemo zahteve direktive za radijsko in telekomunikacijsko
terminalsko opremo (1999/5/ES).

Declaration of Conformity for X1a
We, Sony Ericsson Mobile Communications AB of

Nya Vattentornet

SE-221 88 Lund, Sweden

declare under our sole responsibility that our product

Sony Ericsson type AAD-3880002-BV

and in combination with our accessories, to which this
declaration relates is in conformity with the appropriate
standards EN 301 511:V9.0.2, EN 301 908-1:V2.2.1, EN 301
908-2:V2.2.1, EN 300 328:V1.7.1, EN 300 440-1:V1.7.1, EN 300
440-2:V1.1.2, EN 301 489-7:V1.3.1, EN 301 489-17:V1.2.1, EN
301 489-24:V1.3.1, EN 301 489-3:V1.4.1, EN 60 950-1:2006
following the provisions of, Radio Equipment and
Telecommunication Terminal Equipment directive 1999/5/EC.

Lund, June 2008

Shoji Nemoto,
Head of Product Business Group GSM/UMTS

Izpolnjujemo zahteve direktive za radijsko in telekomunikacijsko
terminalsko opremo (1999/5/ES).

FCC Statement
This device complies with Part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2)
This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Any change or modification not expressly approved by Sony
Ericsson may void the user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in

accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular
installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following measures:

• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different

from that to which the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for

help.

Industry Canada Statement
This device complies with RSS-210 of Industry Canada.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must
accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

This Class B digital apparatus complies with Canadian
ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme
NMB-003 du Canada.

Pomembne informacije 39
To je internetna različica te publikacije. © Tiskajte samo za zasebno uporabo.



Stvarno kazalo

A
ActiveSync® ............................................................................19
Alarmi ......................................................................................18

B
Baterija ......................................................................................3
Bluetooth .................................................................................31

modem ............................................................................32
načini ...............................................................................31
partnerstvo ......................................................................31
pošiljanje informacij .........................................................31
povezovanje slušalke ......................................................31

D
Dokončanje besed ..................................................................18

E
E-pošta ....................................................................................24

iskanje sporočila ..............................................................25
nastavljanje računa Microsoft® Outlook® ......................24
odgovarjanje na sporočilo ...............................................25
pisanje novega sporočila ................................................25
posredovanje sporočila ...................................................25
pred uporabo ..................................................................24
ročno nastavljanje ...........................................................24
tehnologija Direct push ...................................................25

F
Fetch Mail ................................................................................26

G
Google Maps™ .......................................................................37
Gostovanje ..............................................................................14
GPS .........................................................................................37

A-GPS .............................................................................37
QuickGPS ........................................................................37

H
Hitro izbiranje ..........................................................................15

ustvarjanje vnosov za hitro izbiranje ...............................15

I
Igralna palica .............................................................................5
Igre ..........................................................................................37
Ikone stanja ...............................................................................5

K
Kamera ....................................................................................33

dodatne funkcije ..............................................................33
nastavitve ........................................................................34
prikaz ...............................................................................35
shranjevanje ....................................................................33
uporaba kamere ..............................................................33

Kartica SIM ................................................................................3
Konferenčni klic .......................................................................16

nastavljanje ......................................................................16

N
Način spanja ..............................................................................4
Načrtovano

sinhronizacija ...................................................................19
Nadzorni elementi videopredvajalnika ....................................36
Nastavitve videoklicev .............................................................15
Navigacijska tipka .....................................................................5

O
Omrežje

nastavitve ........................................................................14
pokritost ..........................................................................14

Osvetlitev ...................................................................................5

P
Pametno izbiranje ....................................................................16

Plošče ........................................................................................9
izbiranje .............................................................................9
prenašanje novih .............................................................13
upravljanje .......................................................................10

Polnjenje ....................................................................................3
Pomnilniška kartica ...................................................................4
Pretakanje medijev ..................................................................36
prikaz priloge ...........................................................................25

S
Seznami predvajanja ...............................................................35
Sinhronizacija ..........................................................................19

nastavljanje ......................................................................19
s povezavo Bluetooth ......................................................19
začetek ............................................................................19

SMS .........................................................................................22
Splet

brskanje po prej obiskanih spletnih straneh ...................29
možnosti za prikaz ..........................................................28
povezovanje ....................................................................28
priljubljene .......................................................................29
spletni viri ........................................................................29
zoom (povečava/pomanjšava) ........................................29

Sporočila
e-pošta ............................................................................24
sporočila SMS in MMS ...................................................22

Š
Številka IMEI ............................................................................17

T
Takojšnji prenos ......................................................................26
Tehnologija Direct Push ..........................................................25
Tipkovnica ...............................................................................21

V
Večpredstavnost

igre ..................................................................................37
kamera ............................................................................33
prenos vsebine ................................................................37
pretakanje medijev ..........................................................36
sinhroniziranje glasbe in videoposnetkov .......................36
Windows Media® Player Mobile .....................................36

Video klic
nastavitve ........................................................................15

Videoklic
klicanje iz menija Call History ..........................................15
klicanje iz programa Contacts .........................................15
nadzorni gumb ................................................................15
uporaba tipkovnice ..........................................................15

Vklop/izklop ...............................................................................4
Vzpostavljanje klicev ...............................................................14

glasovni klici s tipkovnico ................................................14
končanje klica ..................................................................14
mednarodni klic ...............................................................14

W
Wi-Fi ........................................................................................32
Windows Live Messenger .......................................................32
Windows Media® Player Mobile .............................................36

Z
Zaslon na dotik ..........................................................................4
Zaslon Phone ..........................................................................14
Zavrnitev klica

s sporočilom SMS ...........................................................15
s tonom za zasedeno linijo ..............................................15

40 Stvarno kazalo
To je internetna različica te publikacije. © Tiskajte samo za zasebno uporabo.


	Kazalo
	Sony Ericsson X1/ 
	Prvi koraki
	Pregled telefona XPERIA™ X1
	Simboli v navodilih
	Dodatna pomoč
	Kartica SIM in baterija
	Polnjenje baterije
	Pomnilniška kartica
	Vklop in izklop telefona
	Uporaba menijev
	Zapiranje programa
	Ikone stanja
	Osvetlitev
	Programi
	Nastavitve

	Plošče
	Pogledi v pokončnem in ležečem načinu
	Izbiranje plošč
	Upravljanje plošč
	Plošča 3D Fish
	Plošča XPERIA Radio
	Plošča Sony Ericsson
	Plošča Media Xperience
	Plošča Google™
	Plošča Microsoft Today
	Prenašanje novih plošč

	Telefon
	Uporaba telefona
	Omrežja
	Pokritost omrežja
	Gostovanje
	Nastavitve omrežja
	Vzpostavljanje klicev
	Videoklic
	Sprejemanje klicev
	Dodatne funkcije telefona

	Nastavljanje telefona
	Osnovne nastavitve
	Prilagajanje
	Prilagajanje nastavitev in storitev telefona
	Zaščita telefona
	Druge nastavitve

	Sinhronizacija
	Pred sinhronizacijo
	Načini za sinhronizacijo
	Nastavitev sinhronizacije
	Začetek sinhronizacije
	Sinhronizacija s povezavo Bluetooth
	Načrtovana sinhronizacija
	Spreminjanje vrst informacij, ki se sinhronizirajo
	Uporaba programske opreme Windows Mobile Device Center

	Urejanje osebnih informacij (PIM)
	Stiki
	Urejanje stikov

	Vnašanje in iskanje informacij
	Vnašanje informacij
	Iskanje informacij

	Sporočila
	SMS
	MMS
	E-pošta

	E-pošta in sestanki v podjetju
	Sinhronizacija telefona s strežnikom Exchange
	Delo z e-pošto podjetja
	Upravljanje zahtev za sestanke
	Iskanje stikov s funkcijo Company Directory
	Varnost e-pošte

	Brskanje po spletu
	Povezovanje z internetom
	Menijske možnosti
	Upravljanje programa Internet Explorer
	Spletni viri
	Klicanje med brskanjem
	Brskalnik Opera

	Začetek povezovanja
	Tehnologija Bluetooth™
	Načini Bluetooth™
	Partnerstvo Bluetooth™
	Povezovanje prostoročne opreme Bluetooth™ ali stereo slušalk
	Pošiljanje informacije s povezavo Bluetooth™
	Wi-Fi (Brezžični LAN)
	Windows Live Messenger
	Souporaba interneta

	Kamera
	Uporaba kamere
	Shranjevanje fotografij in videoposnetkov
	Dodatne funkcije kamere
	Ikone iskala kamere
	Pregled nastavitev kamere

	Večpredstavnost
	Slike
	Glasba
	Video
	Pretakanje medijev
	Windows Media® Player Mobile
	Sinhroniziranje glasbe in videoposnetkov
	Prenos vsebine
	Igre

	GPS – funkcije, odvisne od položaja
	Uporaba funkcije A-GPS
	QuickGPS
	Google Maps™ za mobilne naprave

	Upravljanje telefona
	Nameščanje programov
	Odstranjevanje programov
	Varčevanje z energijo

	Pomembne informacije
	Navodila za varno in učinkovito uporabo – dodatek
	Declaration of Conformity for X1
	Declaration of Conformity for X1a
	FCC Statement
	Industry Canada Statement

	Stvarno kazalo

